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A legkülönb szempont.
<p—d. ) Egymás nyomába lépnek a

dátumok. Ma már nemcsak október
nyolczadika számit, a politikában, de
hatodika is. Aznap kezdi meg a pénzügyi
bizottság a bank- és valuta-javaslatok
tárgyalását.

Három szempontból is nagyjelentö-
ségü ez. Süt még talán az se utolsó
dolog, hogy ép ma erösitik meg hivata-
losan a hirt, amelyet mi már elöbb meg-
irtunk.

Odaát Bécsben a Thun-kormány
mintha inogni kezdene, mintha saját
többségével szemben a kabinet-kérdést
szándékoznék felvetni és mintha ez a
többség a kérdésre nagyon kellemetlen
feleletet készülne adni. Odaát Bécsben
a kiegyezés loyalis tárgyalásának szeret-
nék feltüntetni, amikor az elsö olvasás-
hoz feliratkozik vagy ötvenöt ember —
s mind a javaslatok ellen, mintha csak
minálunk mondaná valaki normális tár-
gyalásnak azt, ha ötven ember beszél
arról, hogy valami javaslat az osztá-
lyokhoz is menjen-e, vagy sem. Odaát
heczczet csinálnak abból, hogy még ok-
tóber nyolczadika se adhasson feleletet
a két ország gazdasági életének jövö
problemájára. Nálunk pedig összeülnek
a. Ház pénzügyi kapaczitásai és tárgyal-
ják békességgel, objektivitással azt, amit
a függö kérdések esélyei nem érinthet-
nek, tárgyalják a javaslatokat, amelyek-
nek se formájára, se tartalmára nem le-
het hatással a dies fatalis.

Ez a szempont tehát okot ad jólesö

összehasonlitásokra, amelyeknek külön-
ben se vagyunk hiján, de nem ez a
legfontosabb momentum. Nem szabad
elfelejteni, hogy a csütörtökön meginduló
vitatkozást az 1892. XVIII. törvényczikk
teszi lehetövé, amely a valutakérdése-
ket kivette a közösérdekü ügyek sorá-
ból s azokra vonatkozóan szerzödést lé-
tesitett a két állam között, olyan pénz-
szerzödést, amilyen van például Fran-
cziaország és Belgium között is.

Aránytalanul nagyobb a jelentösége
annak, hogy e javaslatok praeferenter
való tárgyalása ujból is felhivja a figyel-
met arra a nagy fontosságra, amelyet a
valuta-kérdés a közös vámterület kö-
zössége tekintetében elfoglal és rámutat
arra, hogy a külön vámterületet okvetetle-
nül megkell elöznie a valuta rendezésének,
mert anélkül a magyar gazdasági önálló-
ság olyan sulyos kompromittáltatásnak,
annyi nehéz megpróbáltatásnak tétetnék
ki, amelyet különben biztosan el tehet
háritani felöle. Hogy miért van a valuta
kérdésének ekkora fontossága, azt több-
ször kifejtettük már, ma nem akarunk
erre ujból kitérni.

Hanem igenis akarunk, egynehány
olyan kérdést intézni az obstrukczióhoz,
amely iránt jó lesz már most tisztába
jönnie neki is, az országnak is.

A kérdés ez : kiterjed-e majd az
obstrukczió a valuta-javaslatokra is?
Nem az általános parlamenti szempontok
inditanak most e kérdés feltevésére, ha-
nem ezeknek a javaslatoknak a tartalma,
még csak nem is azoknak általános köz-
gazdasági hordereje.

Vajjon lehet-e obstruálni az állam-
jegyek beváltása ellen? Mert az obstruk-
czió azt jelenti, hogy nem kivánjuk, söt
visszautasitjuk, hogy Ausztria is viselje
a maga terhét e jegyek beváltásából; az
obstrukczió azt jelentené, hogy Magyar-
ország nem harmincz, hanem száz per-
czentet akar fizetni. Hiszen abban egy
nézeten vagyunk, hogy e jegyeket be
kell váltani.

Ha pedig ezt nem akarjuk, akkor
igen bajos megobstruálni azokat a ja-
vaslatokat is, amelyek a beváltás módo-
zatait határozzák meg, az aranynak a
banknál való deponálását, a tizkoronás
bankjegyek kibocsátását. De nagyon furcsa
lenne az is, ha megobstruálnák a korona-
értékben való számitásról szóló javasla-
tot, amikor pedig hat éve már, hogy
benne van törvénykönyvünkben a ko-
rona-érték.

De czifra dolog lenne az is, ha
agyonbeszélnék a nyolczvan milliós adós-
ság visszafizetéséröl szóló javaslatot, ami-
kor annak határozmányai megint csak
Magyarországnak válnak a javára, mert
Ausztria egyszerre fizet harmincz milliót a
valuta érdekében, mi pedig a magunk
kilencz millióját nagyon kényelmesen,
ötven év alatt törleszthetjük.

Ami pedig a bank-aktát illeti, ez már
politikai kérdés is, tehát alkalmas arra,
hogy a politikai anarchia fegyverével tá-
madjanak reá. De talán itt sem mellékes,
hogy ez a javaslat biztositani akarja Ma-
gyarországnak a paritást s ezenfelül
450. 000 forinttal több hasznot juttat az
országnak.

Reise Willi, a császárné és a
nagyköveték.

Harun Al Rasid óta nem igen volt olyan
uralkodó, mint Vilmos német császár, aki csak
ugy szonika be-betoppan az alattvalóihoz. Ke-
délyes, egyszerü, valóságosan burschikos, jó-
kedvét, haragját nyiltan kimutatja. Mikor
Magyarországon járt, élénk emlékezetünkben
van azon idöböl a kedves távirat melyet Szé-
chenyi Imre grofnéhoz intézett. Valóságosan el-
bájoló volt egy fejedelemtöl az a fesztelen
meleg hang. Majd itt a budai várlakban a
pompás királyi estélyen, mikor a hölgyekkel
diskurált, olyan élénkség pezsgett benne, hogy
ott, ahol egy-egy udvarias meglepetés után
,, Ah !-felkiáltást kellett volna tennie studento-
san a czombjára ütött, hogy szinte csattant
és hogy szinte a rázós hideg lelte ki a
spanyol etiquettel saturált udvari sarzsikat az
efféle mozdulatokra. Egyik magyar udvari em-
ber meg is jegyzé:

— Ha csak egy kicsit méltóságosabb
lenne! Legalább félannyira, mint Láng Lajos.

De a német császár ebben a modorában
is megél valahogy és ha ront is a tekintélyén
egy-egy szeles szó, vagy egy elhamarkodott

kézcsók, bizonyára még marad neki elég. Söt
az okosak szemében épen ez a pose nélküli
uralkodás teszi öt nagy alakká.

Olyan, mint az eleven ezüst, örökös moz-
gásban van. Tesz, vesz, igazit vagy ront örö-
kösen, fejében lázasan forrnak az uj kor
eszméi. Néha egy-egy ötletet vet ki, mely
sustorogva száll és az egész világot meglepi.
Szónoklataiban merész és eredeti. Amit mond,
mindig van valami magja.

Utazási szenvedélye köztudomásu. Ezer
és ezer viczczet faragnak rá e m i a t t elmés
alattvalói. Söt egy pár év elött, mikor valami
gyengélkedése alkalmával Bergmann dr. 1e-
v e g ö v á l t o z t a t á s t ajánlott neki, a saját
neje, Viktoria Auguszta császárné se állhatta
meg, hogy egy malicziózus megjegyzést ne
tegyen:

— Andere Luft? Wenigstens wirst Du zu
Haus bleiben.

(Levegö változtatás ? Legfeljebb itthon
maradsz. )

A császár örökké utazik, érkezik és in-
dul. Alkalmasint e perczben is uton van. S
nincs az az ujságszám, amibe ha bepillan-
tunk, ne olvasnánk valamit, vagy hogy uton

van, vagy hogy utra megy. (Most a palesz-
tinai utjáról irnak. ) S minden utjáról egy
csomó kedves epizód marad, szinte a lába
nyomán nönek az adomák, mint ahogy ti
szegfü nött a Kastilliai Blanka minden lépte;
helyén, a legenda szerint. Csak az imént járta
be a világsajtót a csinos kis jelenet, mikor
hajnalban betoppant az alvó patikárus szobá-
jába, hogy annak az erkélyéröl nézze a kato-
naságot.

Talán épen ennek az esetnek a hire
ösztökélte egyik elökelö állásu berlini baráto-
mat, hogy nekem levelet irjon s abban a kö-
vetkezö intim történetkét közölje:

"Szögyény Marich László osztrák-magyar
nagykövet egy nap épen a reggelijénél ült s
a világ minden részéböl érkezett lapokat nézte
át, midön egyszerre ijedten szalad be a magyar
legénye:

— A császár ö felsége !
Szögyény hozzá van szokva ehhez. Vilmos

császár rendkivül szereti öt s azonfelül Vilmos
császárnál nem szokatlan, hogy meglátogatja
valamely jóismerösét.

— Eljöttem egy pohár sörre.
Szögyény eleibe szalad s örömrepesve

vezeti be a szalonba:
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Lehet-e ilyen tényekkel szemben
obstruálni? Ámbátor igenis lehet. Az
obstrukczió nagyon jól tudja magáról,
hogy ö tönkreteszi a parlamentarizmust,
és mégis obstruál, mért riadna, hát vissza
gazdasági érdekek tönkretételétöl ? Amikor
az obstrukczió megteszi Ausztriának azt a
szivességet, hogy vele egy szinvonalra nyom
le bennünket is, miért ne tenné meg
azt a szivességet is, hogy hadd élvezzen
Ausztria január elsején tul is olyan elö-
nyöket, amelyeket különben aznap el-
vesztene ?

Eddig nagyokat mulattunk az osztrák
Lechereken, hogy ime a jó urak mennyire
haragszanak ránk, mégis nekünk beszél-
nek. Most szépen visszaadhatjuk a köl-
csönt, mi is gyülölhetjük az osztrákot,
de azért az ö hasznára neki beszélünk
majd, ha obstruálunk.

A valuta-javaslatoknak talán a bizott-
sági tárgyalása is megmutatja majd, hogy
hajlandók vagyunk-e erre a szivességre.
S talán ez a legkülönb szempont, ami-
ért oly fontos a bank- és valuta-javasla-
tok tárgyalása.

POLITIKAI HIREK.
A kvóta. Bécsi tudósitónk mondja te-

lefonon: A kvóta-küldöttségek szombaton,
október 8-án fognak Budapesten összeülni. E
tanácskozásokra Thun gróf osztrák miniszter-
elnök és Kaizl dr. pénzügyminiszter is leutaz-
nak Budapestre. Hir szerint ezuttal nem üze-
netváltás, hanem azonnal szóbeli tárgyalás
utján fogja a két küldöttség az egymással
való megegyezést megkisérelni.

Uj föispán. Amint értesülünk, Krassó-
Szörénymegye föispánjává Pogány Károlyt, a
vajda-hunyadi kerület országgyülési képviselöjét
fogják kinevezni.

Munkásvédö törvény. A kereskedelmi minisz-
teriumban a több alkalommal kilátásba helyezett
munkásvédö törvény elökészitéséhez a legkomo-
lyabban hozzáfogtak. A miniszter által a külföldre
tanulmányutra küldött szakközegek már visszatér-
tek s szerzett tapasztalataikról részletes jelentést ter-
jesztettek elö. A törvényhozási intézkedéseknél elsö

sorban arra törekszenek, hogy az épitkezési gyári
és ipari szerencsétlenségeknek a lehetöség szerint
elejét vegyék s a meglevö meglehetösen sulyos
bajokat orvosolják. Dániel Ernö kereskedelmi mi-
niszter már a legközelebb bizottságot hiv össze,
amelybe meg fogja hivni a kiválóbb ipartestülete-
ket is.

Az uj bank-törvény hatálya. Az a kö-
rülmény, hogy az Ausztriával 1892-ben kötött
pénz-szerzödés hatálya 1910-ig terjed, fel-
szinre hozta azt a kérdést, vajjon nem lenne-e
czélszerü, hogy a z u j b a n k - t ö r v é n y
h a t á l y a s z i n t é n 1910-ig t e r j e d -
j e n . Ugy értesülünk, hogy a döntés ily irány-
ban fog történni s igy a bank-törvény idötar-
tama nem fog megegyezni az önálló rendez-
kedésröl szóló egyéb törvényjavaslatok idö-
tartamával, amelyet — tudvalevöen — 1903-ig
terveznek.

A förendiház ülése. A förendiház október
5-én, szerdán, délelött tizenegy órakor ülést tart, a
melynek napirendje a következö:

1. Elnöki elöterjesztés.
2. Erzsébet császárné és királyné emlékének

törvénybe iktatásáról szóló törvényjavaslat tár-
gyalása.

3. Jegyzökönyv hitelesitése.

A függetlenségi párt értekezlete. A független-
ségi és 48-as párt Kossuth Ferencz elnöklése mel-
lett e hónap 6-án, csütörtökön, délután hat órakor
értekezletet tart a párt muzeum-köruti klubhelyi-
ségében.

KÜLFÖLD.
Sturdza — magyar kém. Azt a szenve-

délyes harczot, amelylyel a román ellenzéki
sajtó az erdélyi román iskolák segélyezésének
sokat szellöztetett ügyét a kormánynyal szem-
ben kizsákmányolni igyekszik, nagyon jellemzi
az a tény, hogy az ifju konzervativek lapjának
egyik legutóbbi száma a miniszterelnököt haza -
á r u l á s s a l vádolja s ugy állitja Sturdzát az
olvasói elé, mint — magyar kémet. A konzer-
vativ párt legközelebb kiáltványt fog kibocsá-
tani az egész országban, melyben tekintettel
a Sturdza hazaárulására, követelik a lemon-
dását.

A bécsi játék.
(Távirati tudósitás. )

Miután az antiszemita Türk a Schwegel-
féle inditvány második részének érdemleges
tárgyalása során ma elmondta, hogy "Lueger-
hez fogható politikai gazember még nem volt
a világon": — a Reichsrath nem is fecsérelt
több idöt az inditványra. Hangulatkeltésre a
Türk mondása épen elegendö volt. A Reichs-
rath tehát óriási többséggel megszavazta a
Schwegel-féle inditványt s ehhez képest nyom-
ban bele is fogott a kiegyezési javaslatok elsö
olvasásába.

Most már zuhog a sok beszéd a az osz-
trákok fekete táblája azt jelzi, hogy valameny-
nyi szónok a k i e g y e z é s e l l e n akar
beszélni.

Néhány beszéden a Reichsrath már ma
átesett. Eléggé érdekes beszédek ezek is, ha
Magyarországon mosolyogva fogadják is, hogy
micsoda ravasz kalmároknak nézik öket Ausz-
triában. A "magyarok harmincz százalékos ha-
zafisága'1 sem fest rosszul. Egyáltalán a be-
szédekböl igen sok szép frázis hangzik Ma-
gyarország felé, amelyet az osztrák politikusok
tisztára uzsorások és zsákmányvadászok hazá-
jának néznek.

De hallottak ma az osztrákok egy beszé-
det, amelyröl még sok szó lesz Ausztriában
is, Magyarországon is. Kaizl doktor mondta,
az osztrák pénzügyminiszter. Ez ideig is
hittük, hogy egy állam parlamentjében
okvetetlenül kell a sok közt okos, vilá-
gosfejü, éleslátásu politikusoknak is lenni.
De csak most tapasztaltuk elöször, hogy egy
ilyen tisztalátásu politikus, aki egyuttal minisz-
ter is, egyenesen, öszintén, kerülgetés nélkül
el is mondja azt, amit lát, érez és gondol.
Higgadt a nagy viharban, jószemü a sürü
ködben és szókimondó a hazugok táborában,
azok nemcsak az egész országot, de magukat
is félrevezetik, ámitják, telehazudják.

Kaizl beszédét lelkesedéssel fogják hol-
nap olvasni Magyarországon, dühvel és irigy-
séggel Ausztriában. Pedig nem mondott semmi
egyebet, csak a tiszta igazságot. S az régi
dolog, hogy ha rólunk igazat mondanak, vég-
telenül lelkesedünk, s Ausztria ugyanezért
dühöng.

De bármilyen érdekes olvasmány az osz-
trák képviselök beszéde, különösen a pénz-
ügyminiszteré, ebben a pillanatban a Reichs-
rath vitájánál még sem szabad sokáig idözni.
Fontosabb jelenségek kötik le a figyelmet.
Mozgolódik, ugyanis valami Ausztriában, a
miböl azt lehet sejteni, hogy a Reichs-
rath hirtelen buzgósága teljesen hiábavaló s

— Mily váratlan szerencse reám nézve,
felség !

— Már régen láttam ont — felelé a
császár — szükségét éreztem, hogy egy kicsit
fecsegjek önnel és egy czigarettát kiszijjak a
jelenlétében.

S ezzel egymásra rakva a lábait, kényel-
mesen hanyatt dölt egy angolos fauteuilben.

— Apropos, hogy van a bárónö ?
— Köszönöm, felség, ö jól érzi magát és

azonnal itt lesz.
— Nos, milyen volt a termése Magyar-

országon ?
— Kielégitönek irja az öcsém.
Igy füzték, szötték a beszélgetést és már

öt czigarettát is kiszittak. Közben bejött a
nagykövet neje is, ez csak emelte a hangula-
tot. A császár böbeszédüvé lett, átmelegedett
s folyt ajkairól a szó, szinházról, irodalomról,
politikáról, magyarországi élményeiröl — az
idö pedig egyre futott ezalatt.

Egyszer csak az órájára néz a császár:
— Szaperlott ! — hüledezik felugorva.

Eldiskuráltuk az idöt. Van önnek telefonja ?
— Igen felség, de a hivatalos helyisé-

gemben. Parancsol valamit?
— Menjünk oda azonnal — sürgette a

— Talán én is elvégezhetném.
— Az ördögbe!— nevetett a császár. —

A császárnéval kell beszélnem, hogy elbucsuz-
zam töle. El kell utaznom egy óra mulva.
Hiszen tudja, hogy a Reise Willi vagyok. A
hadgyakorlatokra megyek, de már egy óra alatt
nem birok eljutni a palotába és onnan vissza
az indóházhoz. Lehetetlen. Tehát egyenesen
innen indulok, de személyesen kell magamat
kimentenem a feleségemnél.

Szögyény a telefonhoz vezette a csá-
szárt, aki nagy hallózással szólitotta elö a csá-
szárnét.

— Ne haragudj, édesem, de a Szö-
gyényéknél elbeszélgettem az idöt és mennem
kell a vasutra, meg nem ölelhetlek személye-
sen, amit igen sajnálok. Adieu, kedvesem.

Hogy a császárné mit felelt erre, azt
csak maga a Reise Willi tudja, mert csak az
ö fülénél volt a kagyló, de hogy duzzogott egy
kicsit, azt alattvalói észszel is el lehet találni.

Az utazó császár pedig, aki most már
minden dolgát végezte és egy egész félórát
nyert, visszament ujra a kis zöld szalonba,
hogy még ezt a felesleges idöt is kedvesen
töltse. A Reise Willinek természetesen nincs
reisefieberje. Azért is, mert megszokta az
utazást, meg azért is, mert a vasut nem szokta

ott hagyni, ha megkésik. Megint folyt a trics-
tracs — mig egyszer csak trop-trop az ablak
alatt, száguldó vértesek paripáinak patkói dübö-
rögtetik meg a kövezetet s azon nyomban meg-
szünik a lódobaj a palota elött és felharsog
a kürt.

Reise Willi felugrik, Szögyényék is az
ablakhoz sietnek.

De ugyanabban a pillanatban szétnyilik
már a szárnyasajtó és betoppan a császárné egy
nyakába vetett kendövel, reggeli pongyolában,
befüzetlenül.

A nagykövetné a meglepetéstöl elhalvá-
nyodva siet elébe, szinte tántorogva, azt hiszi,
hogy egy látomány.

— Felség itt! — rebegi tompa, fojtott
hangon.

A császárné kedvesen mosolyog.
— Bocsássa meg, kedves bárónö, hogy

igy jöttem önhöz (s egy kecses kézmozdulattal
egyszerü karton-ruhájára mutatott), de muszáj
volt, hogy mielött utra megy, még megöleljem
Vilmosomat. "

Tudósitónk hozzáteszi e szép jelenethez:
"Fejedelmek, akik ugy élnek mint a

többi közönséges emberek — nagyobbak a
tejedelmeknél. " M. K.
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az utolsó pillanatban a Thun-kormány meg
fogja találni az okot, amelynek alapján a
Reichsrathot mégis csak szétkergetheti. S ha
az osztrák németek ma erösen hiresztelik, hogy
Thun lemondási szándékkal járt a királynál,
ez alighanem goromba tévedés. Thun sok-
kal inkább kérhette már elöre a felség jó-
váhagyását, hogy a Reichsrathot megint fel-
oszlathassa. Ennek ugyanis lehet valami
értelme, mig a Thun lemondása csak öreg-
bitené a válságot. S hogy Thunnak van már
némi alapja, hogy a feloszlatásra az engedel-
met kikérhesse, azt épen a legujabb hirek
igazolják. Határozottan mondják ugyanis, hogy
az ifju-csehek a költségvetési provizórium elö-
térbe tolásával le akarják szoritani a napi-
rendröl a kiegyezési javaslatokat és akkor
nagyon hamar szétrobbanhat a Reichsrath.
Azonfelül Egerben már volt és másutt még
lehet olyan népgyülés, amely bizalmatlanságot
szavaz a német képviselöknek, akik a kiegye-
zést nem obstruálják meg. Ha pedig egyrészt
az ifju-csehek manövere sikerül, másrészt pe-
dig a választók bele tudják kergetni a néme-
teket az obstrukczióba, akkor Thunnak nem
sokáig fog a feje fájni. A kritikus dátum még
el sem érkezik s ö már hazaküldheti a Reichs-
rathot.

Igy áll most a bécsi játék. A Reichsrath
ugy tett, mintha komolyan akarna dolgozni. A
Reichsrathon kivül meg azon buzgólkodnak,
hogy a komoly munka lehetetlenné váljék. Ez
is manöver, az is manöver — pedig a kocz-
kán forgó érdekek eléggé komolyak. A hét
végéig mindenesetre eldöl, hogy ki nyerte meg
a játékot.

A mai tanácskozásokról és a Reichsrath
üléséröl a következökben számolunk be.

Tervek.
Éger, október 3.

Tegnap itt nagy népgyülés volt, melyen el-
határozták, hogy azoknak a német képviselöknek,
akik a kiegyezés tárgyalásánál az obstrukcziót
megszakitják, b i z a l m a t l a n s á g o t s z a -
v a z n a k .

Bécs, október 3.
Az ifju-cseh képviselöknek az a szándé-

kuk, hogy a kormánynyal egyetértve, a kiegye-
zési javaslatok elsö olvasása után azt fogják
inditványozni, hogy m i n d e n m á s s ü r -
g ö s i n d i t v á n y e l ö t t a k ö l t -
s é g v e t é s i p r o v i z ó r i u m r a vo -
n a t k o z ó s ü r g ö s i n d i t v á n y t t á r -
g y a l j á k . Az ifju-csehek azt hiszik, hogy
ezzel elérik a H á z s z é t r o b b a n t á -
s á t és az ülésszak berekesztését s lehe-
tövé teszik a kormánynak, hogy eredeti terveit
megvalósitsa és a 14. §. a l a p j á n k o r -
m á n y o z z o n .

Prága, október 3.
A,, Narodni Listy" jelenti, hogy Thun el

van határozva arra, hogy Baernreither helyébe
a jobboldal egyik tagját veszi be a kabinetbe.
Ez által a kormányt a jobboldal miniszteriu-
mává akarja tenni. De aztán azt is megköve-
teli, hogy a jobboldal egy kormánypártnak
kötelességeit is teljesitse.

Thun a királynál.

Bécs, október 3.

A király ma délelött hosszabb kihallga-
táson fogadta Thun grófot. Parlamenti körök-
ben azt beszélik, hogy a király fentartotta
magának Baernreither miniszter lemondásának
elfogadhat. Thun gróf a burg-palotából való
megérkezése után a képviselöházban tanács-
kozott a lengyel-klub elnökével, aki közvet-
lenül azután mint a jobboldal végrehajtó-bizott-
ságának elnöke e bizottság tagjait tanácsko-
zásra hivta össze. Jobboldali képviselök azt
beszélik, hogy Thun gróf mai kihallgatásának
eredménye elsö sorban abban fog nyilvánulni.
hogy a miniszterelnök ezentul szorosabban fog
csatlakozni a jobboldalhoz. Ugyanezek a kép-
viselök azt is beszélik, hogy a király a mai
kihallgatáson tudatta Thun gróffal, hogy 1e-
m o n d á s á r ó l szó s e m l e h e t . A király
holnap délelött tiz órakor fogadja a képviselö-
ház elnökségét.

Szétkergetett népgyülés.
Bécs, október 3.

Ma este a kiegyezés ügyét nagy népgyülés
akarta megbeszélni Bécsben, csakhogy negyedórai
"lármás együttlét után" szétkergette a jelen volt
kormányképviselö. A gyülésen Schrammel képvi-
selö birálta a kiegyezés hutását Ausztriára és az-
után igy szólt:

A külföld nagyon jól tudja, hogy az
osztrák állam vezetése aristokruta gigerlikre
van bizva. Itt mindenki azt hiszi, hogy herczegi
vagy grófi titulussal jogot szerzett magának
az államügyek vezetésére. Ahhoz, hogy valaki
nálunk miniszter legyen, nem kell senkinek
sem eszének l e n n i e . . .

A kormány képviselöje itt félbeszakitja egy
pillanatra a szónokot, mire az folytatja:

— Ahhoz csak herczegnek vagy grófnak
kell lenni. Itt az ember a születésével szerzi
meg azt a jogot, hogy miniszter lehessen, még
akkor is, ha még olyan tökkel ütött szamár is.

Ennek hallatára a kormány képviselöje ka-
lapját fejére telte és az ülést feloszlatta. Az erre
keletkezett nagy zajban Schrammel kéziratát dühö-
sen az asztalra dobva, odasietett a kormány kép-
viselöhöz, akivel hevesen összeszóllalkozott, azt
vetette szemére, hogy azzal az elöre megfontolt
szándékkal jött el, hogy az ülést feloszlassa.

A vezetök a hallgatóságot felszólitották, hogy
nyugodtan menjenek haza. Az eset miatt Schram-
mel a képviselöház holnapi ülésén interpellácziót
intéz a kormányhoz.

A Reichsrath ülése.
Bécs, október 3.

A Reichsrath mai ülésének megnyitása dél-
elött tiz órára volt kitüzve, de már háromnegyed
tizenegyre volt, amikor az elnöki csengetyü a kép-
viselöket a terembe szólitotta. Thun gróf frakkban
és rendjelekkel jelent meg, mert a királytól egye-
nesen a képviselöházba hajtatott.

A napirend elött Wolf számtalan kérdést és
panaszt tett az elnöknél, aki azokra nyomban
válaszolt.

A kiegyezés ellen.
Azután következett a Schwegel-féle inditvány

második részének érdemleges tárgyalása.
Elsöül Türk (antiszemita) emelt szót. Élesen

megtámadta Luegert, eléje tartotta demokrata mult-
ját s azt mondta róla, hogy udvari demokrata volt,
miképen most udvari antiszemita. Lueger a
népáramlatot mindig saját hasznára aknázta ki s
most is ezt cselekszi a németség hangozta-
tásával. Legutóbbi beszéde is erre vall. L u e -
g e r h e z f o g h a t ó p o l i t i k a i g a z -
e m b e r m é g n e m v o l t a v i l á g o n .
Azon az uton — ugymond — amelyen a német
képviselök most haladnak, a német népre nem üdv,
és áldás, hanem vereség vár. A mai kiegyezési
nem fogják megjavitani s nem is javitják meg.
Ennek a kiegyezésnek a tárgyalása a német nép
elárulása, amelyet a választók majd meg fognak
torolni. Ha meg is szavazzák most a kiegyezést,
a magyarok még sem lesznek megelégedve vele,
hanem tiz év mulva függetlenitik magukat. Azért
okosabb dolog ezzel a méltatlan politikával föl-
hagyni és vámsorompókat állitani s ugyanakkor
szoros kereskedelmi és vámszövetséget kötni
a német birodalommal. Ez hasznára válnék Ausz-
triának.

Még Kaiser beszélt azután a szavazás követ-
kezett. A képviselöház 202 szavazattal 32 ellen
elfogadta Schwegel sürgös inditványának második
részét.

Ezután következett a k i e g y e z é s i j a -
v a s l a t o k e l s ö o l v a s á s a .

Verkauf dr. hangsulyozza, hogy a kiegyezést
itt a Házban kell tárgyalni, mert nem szabad nyu-
godtan eltürni, hogy a népre ujra ötven milliónyi
uj terhet rójjanak. A német néppártnak és sok
képviselönek a jobb és a balpárton bizonyára kel-
lemes volna, ha Thun gróf a 14. szakaszszal lép-
tetné életbe a kiegyezést. A magyar lapok azt ir-
ják, hogy az osztrák képviselöháznak október 8-ig
adtak határidöt a kiegyezés elfogadására. Ellen-
kezö esetben a parlamentet hazaküldik és A u s z -
t r i á b a a leplezetlen, b r u t á l i s ab-
s z o l u t i z m u s f o g u r a l k o d n i . A Ház
felmegy az elsö olvasásba, a nélkül, hogy a
kvóta-arányt ismerné. A szónok ezután áttér a ki-
egyezés fejtegetésére, amelyet d i n a s z t i k u s
o k o k b ó l h a t á r o z t a k el és azért, hogy
megalkossák a közös hadsereget Azt kérdi, hogy

minö elönynyel jár ránk nézve a vám- és keres-
kedelmi szövetség. Ez az elöny sokkal kisebb
mint az, amelyet Magyarország élvez. A vám-
kedvezmény sok t e k i n t e t b e n c s a k fik-
cz ió , mert Magyarország ravasz tarifa-politikájá-
val még a vámszövetségi viszonyban álló államok
ellen is meg tudja védeni gyártmányait. Ezt az
eljárást, amely megneheziti az osztrák ipar bevite-
lét, a szónok nehány példával illusztrálja. Hanem
azért Ausztria még mindig ragaszkodik a kiegye-
zéshez. Ha a kiegyezést a 14. szakasz alapján
1903-ig meghosszabbitják. akkor Magyarország
1903-ban bizonyosan fölállitja a vámsorompót. Két-
ségtelen, hogy Magyarországnak ma még szüksége
van mezögazdasági termékei számára az osztrák
piaczra és a magyar mezögazdák mindig is a vám-
sorompók fölállitása ellen nyilatkoztak. De a zsák-
mányoló politikusok ettöl nagy rabló-nyereséget
várnak. A szónok pártja határozott hive a közös
vámterületnek, mert ellenségei a kenyér-uzsorának,
amelyet a különválás után az agráriusok mind
Ausztriában, mind Magyarországon üznének, de a
vám- és kereskedelmi szövetség nem tartható fönn
tovább, mert a föltételek ugyanazok vagy talán
még rosszabbak, mint eddig. Azt kérdi a szónok,
hogy minö árt tizet voltaképen Ausztria a vám- és
kereskedelmi szövetségért. Ez a szövetség elsö
sorban a militárizmust szolgálja, amely iszonyu
terheket ró a népre. De a magyarok megadják a
katona-pártnak minden követelését, mert a 30%-os
hazafiságuk ezt könnyen lehetövé teszi nekik.
Ez a militárizmus állitólag a nagyhatalmi ál-
las szolgálatában áll, de ebben a nagyhatalmi ál-
lásban, tekintettel a belsö nemzetiségi viszályokra,
már már senki sem hisz Európában. A szónok ez-
után a militárizmus terheit és a katonai szolgá-
latnak 1867 óta történt megnehezitését fejtegeti.
Ezzel szemben a közoktatásért majdnem semmit
sem tesznek. Inség esetében is a legminimálisabb
a segitség, de a szocziáldemokraták meg akarják
világitani a költségvetés titkait, tárgyalni akarják a
költségvetést, hogy kimutassák, hogy a 700 milliót
a hadseregre és a bürokrácziára, nem pedig a
népre költik. A kvótánál arról van szó, hogy meny-
nyivel járuljanak hozzá az osztrákok és a magya-
rok a közös terhelthez. A kvóta mindig az osztrá-
kok terhére rosszabbodott. Legelöbb is abban álla-
podlak meg, hogy minden dinasztikus ügy közös
maradjon. A szónok felolvassa az 1867. évi május
22-iki trónbeszédnek egy passzusát, amely azt
mondja: "Magyar koronám országaira nézve ki-
elégitö megegyezés jött létre, amely biztositja az
egész monarchiához való hozzátartozandóságot, a
birodalom belsö békéjét és hatalmi állását kifelé. "
Ez világos. Ezután az 1867. évi elsö kiegyezés tör-
ténetét fejtegeti a szónok. AZ államadósságok ál-
lása szeriül Magyarország hozzájárulásának a kamat-
fizetéshez 38. 100. 000 forintnak kellene lennie, de
ök csak 29 milliót üzetnek. Az amortizáczióban
7 millióval kellene részt venniök, de tényleg alig
fizetnek valamivel többel egy milliónál. Ezt az árat
fizetjük mi a kiegyezésért.

Verkauf beszéde további folyamán kifejti,
hogy a második kiegyezésnél az arány ujra nyolcz
millióval rosszabbodott. Minden uj kiegyezés rosz-
szabb volt az elöbbinél Ausztriára nézve és ez a
mostani még r o s s z a b b m i n d e n e d d i -
g i n é l , Thun grófnak még a reményét sem sza-
bad kifejeznie, hogy a kvóta-kulcs igazságos lesz,
mert Magyarországon nyomban föláll a kormány
képviselöje és dementálja öt. Ezután a javaslatnak
egyes intézkedéseit fejtegeti, amely u j a b b nye-
r e s é g M a g y a r o r s z á g r a n é z v e . El-
lenzi a fogyasztási adóknak a kormány által ter-
vezett emelését. A kormány azt is mondja, hogy
az országos pénzügyek rendezéséröl gondoskodik.
De mindez csak a terheknek a nép nyakába var-
rását jelenti. Azt mondja a kormány, hogy szo-
cziálpolilikát akar üzni. De ez csak szóbeszéd,
mert pénzt ilyen czélokra nem irányoznak elö.
Frivolitás olyan javaslatokat terjeszteni a Ház elé
egy szó indokolás nélkül, amely javaslatok meg-
drágitják a kenyeret, a petroleumot és a czukrot.
És mindez csak egy pár száz nagyiparos javára
történik. Statisztikai adatokkal bizonyitja, hogy a
fogyasztási adók minö terheket rónak a nép nagy
tömegére és ecseteli az állam által foglalkoztatott
munkások és szolgák szomoru bérviszonyait. De, a
többi munkás helyzete is épen olyan szomoru, amit
a szónok a példák egész sorával illusztrál. Ezután a
hegyvidékek nyomoruságát, a házi-ipart üzök és a
hegyvidéki munkások helyzetét fejtegeti.

Lupul alelnök kéri a szónokot, hogy marad-
jon lehetöleg a tárgynál. Ellentmondás a szocziál-
demokraták padjain.

Verkauf munkásvédö törvények alkotását sür-
geti. Majd ujra áttér a kiegyezés megbeszélésére
és kijelenti, hogy a k i e g y e z é s t e l k e l l
v e t n i . Meg fogjuk látni, vajjon az ifju-csehek
megszavazzák-e az uj terheket. Ausztria befolyása
forditott arányban áll kvótájával. Ha Thun gróf e
kiegyezésnek a 14. §. alapján való életbeléptetésé-
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vel megszegi az alkotmányt, akkor épenséggel nem
ugy fog eljárni, ahogy egy monarchista miniszter-
nek eljárnia kell. Ma már a nép nem az, aki
1887-ben volt és semmiféle fenyegetés sem fogja
a szónok pártját attól az elhatározástól eltériteni:
J ó k i e g y e z é s t , v a g y n e m k e l l k i -
e g y e z é s ! ( T e t s z é s a szocziáldemokraták
padjain. )

A pénzügyminiszter beszéde.
Verkauf után, aki 2 óra 15 perczkor végezte

beszédét, Kaizl pénzügyminiszter szólalt föl Kije-
lenti, hogy elsö sorban a legerélyesebben vissza
kell utasitania azokat a támadásokat, amelyeket a
kormány ellen a Magyarországgal való kiegyezés
alkalmából intéznek. Ki fogja fejteni a kormány
álláspontját. Azt állitották, mintha a kormánynak
kellemetlen volna a kiegyezés parlamentáris tárgya-
lása. Ezt az állitást a "Wiener Abendpost" egy
kommünikéjére alapitották, amely semmi egyebet
nem mondott, mint azt, hogy a kormány ujra in-
ditva érzi magát, hogy a parlamenthez appellál-
jon, továbbá, hogy a kormány gondoskodott az
ideiglenes intézkedésröl arra az esetre, ha a par-
lamentáris tárgyalás lehetetlen volna. Erre nézve
meg kell jegyeznie a miniszternek, hogy a kormány-
nak kötelessége volt gondoskodni arról, hogy bizo-
nyos tekintetben megnyugtassa a lakosságnak azo-
kat a rétegeit, amelyek számitásaikat a Magyar-
országgal fennálló viszony megmaradására épitettek.
A kormány nem várta volna, hogy épen emiatt
fogják megtámadni.

A frivolitás vádját a miniszter a leghatáro-
zottabban visszautasitja. Ez a vád teljesen indoko-
latlan, még pedig nemcsak a kormánynak a ki-
egyezésre vonatkozó tárgyalásai szempontjából,
hanem más szempontokból is. A kormány a leg-
nagyobb sulyt fekteti a vállalkozások ösztönzésére
a tökeszövetkezés utján. E tekintetben utal az
alantas hatóságokhoz intézett s nemrég közzétett
rendeletre. De a kormány más intézkedéseket is
szándékozik tenni. Az elötte szólónak azt a vádját,
mintha a kormány a munkásokért semmit sem
tenne, indokolatlannak nyilvánitja. Rámutat azokra
a könnyitésekre, amelyekben az állami alkalmazás-
ban levö munkásokat részesitették és azt mondja,
hogy ha bármit tesznek is a munkások javára, ez
nem részesül soha elismerésben, az ilyesmit min-
dig elhallgatják. (Helyeslés jobbról. )

Nem volt frivol eljárás, midön a kormány az
elsö és második budgetprovizóriumról intézkedett,
mert szükséges volt végre-valahára félig-meddig
szilárd alapot teremteni az államgazdálkodás ré-
szére és szükséges gondoskodni arról is, hogy az
igénybe nem veendö beruházási kölcsönök he-
lyébe valamely más pénzügyi segélyforrás legyen
kéznél.

Mindezt meg kellett tenni és mégis történt,
s remélhetö, hogy a Ház mindezt jóvá is fogja
hagyni. Áttér ezután a kiegyezés megbeszélésére
és szembeszáll Schwegel és Verkauf fejtegetéseivel.
Azt állitották, mintha tényleg 1880-ig a Magyar-
országgal való viszony folytonosan emelkedö irány-
ban haladt volna, mig 1880-tól fogva egyre lejebb
száll és mintha voltaképen az osztrákok részéröl
mindig csak engedékenység lett volna tapasztalható.
Ugy tudja, hogy a legjelentékenyebb konczessziók
1877—78-ban tétettek. (Helyeslés jobbról. ) Akkor
fogadták el a bonifikácziók uj felosztását és akkor
a kvóta felemeléséröl szó sem volt s csak 1894-ben
kezdödött a fogyasztási adóknak bizonyos számi-
tásbavétele, de nem annak az államnak a javára,
amely termel és kivisz, hanem a fogyasztó állam
javára. Ezzel szemben konstatálja, hogy az 1887-
ben kötött kiegyezés az Ausztria és Magyarország
közt fennálló viszony megzavarása nélkül vitetett
keresztül.

Azután igy folytatja:
Talán az elöterjesztett kiegyezési javaslat

egyik-másik pontja az, ami a közvélemény
ellenállását oly rendkivüli módon felkelti és ha
végigtekintek azon a beszéden, amelyet épen
az imént hallottunk, ugy tetszik, hogy legin-
kább a k ö z v e t e t t a d ó k n a g y s á g a a
punctum saliens, amely körül a mostani ki-
egyezési törvény ellen irányuló egész küzde-
lem forog. Késöbb még részletesen visszatérek

erre a pontra; de engedjék meg, hogy már
most is mondjak néhány szót arról a han-
gulatról, amelyben eddig a közvélemény nagy
része Magyarországhoz való viszonyunkat
általában és a tisztelt Ház elött lévö
kiegyezést különösen tárgyalja. Meg kell val-
lanom, hogy ez én reám olyan benyomást
tesz, mintha általában azt vélnék, hogy csak
k i s s é e r é l y e s e n , v a g y n a g y o n
e r é l y e s e n kell fellépni Magyarországgal
szemben és a magyarokat engedékenységre és
reánk nézve az egész vonalon kedvezö kiegye-
zésre birhatjuk. Ilyen érvelés mellett, amely
természetesen annál könnyebb, mennél kisebb
a felelösség érzete az egyik oldalon és men-
nél kisebb a nehézségek belátása (Helyeslés a
jobboldalon. ) és az ellentállás a másik olda-
lon, e l f e l e j t i k , h o g y M a g y a r o r -
s z á g ö n á l l ó á l l a m (felkiáltások a bal-
oldalon: Mi is!), amelyben a kormánynak ép
oly nehézségekkel kell küzdenie a parlament-
ben, hogy a kiegyezést keresztülvigye, mint az
ausztriai kormánynak.

Uraim ! Amellett az állam mellett, amely
azóta, hogy a czentralizmus jármától megsza-
badult, h i h e t e t l e n m ó d o n f e j l ö d ö t t ,
n e m c s a k p o l i t i k a i l a g , h a nem, g a z -
d a s á g i l a g i s (Közbekiáltások és nyugta-
lanság a baloldalon), amely fejlödése számára
bizonyos latitüdet igényel és igényelhet is,
amelyet huzamosan alig lehet töle megtagadni,
(Közbekiáltások és nyugtalanság balról. ) Ma-
gyarország mellett ott állunk, uraim, mint öre-
gebb iparállam, régi alapokon nyugvó iparunk-
kal, mig Magyarország, mint ifju, törekvö or-
szág (Közbeszólások balról). . . Bocsánatot
kérek, uraim, hogy zavarom önöket a beszél-
getésben, de hát én jelentkeztem az elnök
urnál a szólásra. Bátor vagyok tehát azt
mondani, hogy mellettünk, mint régibb iparállam
mellett ez az ifju, törekvö ország a kedvezö
gazdasági fejlödés számos kilátásával áll, és
hogy, uraim, amint mi ipari termékeink el-
adása dolgában — és ezt utóvégre senki sem
tagadhatja és az elöttem szólott képviselö ur
sem tagadta — hogy, mondom, ahogy mi ipari
termékeink eladása dolgában még soká Ma-
gyarországra leszünk utalva, ugy Magyarország
jelenleg östermelésével ránk van utalva. De itt
más viszonyok is közrejátszanak. Valamint ne-
künk figyelembe kell vennünk mezögazdasá-
gunkat és östermelésünket és valamint mi nem
vagyunk hajlandók és nem engedhetjük meg,
hogy e téren a magyar verseny bennünket el-
nyomjon, ugy a magyaroknak is tekintettel kell
lenniök fiatal, csirázó iparukra. (Nyugtalanság
és közbekiáltások balról: Magyar miniszter be-
szél igy !) Kérem, uraim, nem magyar miniszter
beszél igy, hanem valaki, aki a tisztelt Háznak
meg akarja magyarázni, hogy valamely szerzö-
dés megkötéséhez feltétlenül szükséges, hogy
beleéljük magunkat a másik félnek hangula-
tába, hogy ugy mondjam, a lelkébe (Ellent-
mondás balról, tetszés jobbról), hogy ugyanazt,
amit tervem szerint Magyarországnak most
megadunk, viszont magyar részröl is megköve-
teljük. (Ellentmondás balról. ) A magyarok
figyelemmel vannak irántunk, épugy, ahogy
mi is figyelemben részesitjük öket.

Uraim! A tárgyalások során alkalmuk
lesz a kiegyezési javaslatok részleteit áttekin-
teni. Látni fogják, hogy engedmények nem
csupán a mi részünkröl tétetnek, amint azt
hangoztatni szeretik, hanem hogy Magyar-
ország is tesz engedményeket. (Ellentmondás
babról. ) Engedelmet kérek, uraim, hogy ezt
konstatálom, de épen az az ellentmondás,
amelylyel fejtegetéseim a tisztelt Ház egyrészé-
nél találkoztak, bizonyságot tesz arról, hogy
tényleg meg van az a hangulat, amelyröl be-
szédem elején szóltam. Uraim! az a felfogás,
amely Magyarországot csupán mindenkor fo-
gyasztásra kész mellékországnak (Hinterland)
tekinti, az a felfogás, amelyben a régi czen-
tralisztikus mindenhatnámságnak még jelenté-
keny maradványa található, nagyon megnehe-
ziti Magyarországgal való kiegyezésünket.
(Élénk helyeslés jobbról ellentmondás balról. )

Elnök: Kérem, ne zavarják a szólót.
Kaizl dr. pénzügyminiszter: Tisztelt

uraim ! Engedjék meg, hogy még néhány szót
mondjak egy véleményröl, amelylyel szintén
gyakran találkozunk a közbeszédben s amely

itt a tisztelt Házban is kifejezésre jutott. Ez
a vélemény az, hogy utóvégre is a legrosszabb
esetben azzal lehetne a másik féllel szemben
felülkerekedni, hogy e g y s z e r ü e n f é l b e
h a g y j u k a t á r g y a l á s o k a t é s a
k i e g y e z é s t e g y á l t a l á b a n m e g t a -
g a d j u k . Tisztelt uraim ! A magánéletben
akadnak emberek, akiknek elégtételt nyujt az,
hogy partnerüknek nagy kárt okoztak, még az
esetben is, ha nekik é p e n o l y a n , v a g y
t a l á n m é g n a g y o b b k á r u k i s
s z á r m a z o t t a b b ó l . De felelös kormá-
nyok és parlamentek, amelyek nem magán-
érdekek, hanem milliók által rájuk bizott érde-
ket képviselnek (Élénk közbeszólások balról:
Nagyon helyes !), ugy hiszem még nem száll-
tak le e r r e a z a l a c s o n y á l l á s -
p o n t r a . (Tetszés jobbról, ellentmondás
balról. )

Tisztelt uraim ! Ahol ezzel az állásponttal
találkozunk, rendesen a bankkérdésröl van
szó. Azt mondják: Miért engedjük, jobb volna,
ha nem is tárgyalnánk tovább, hanem egy-
szerüen önálló osztrák bankot alapitanánk. Nos
hát, tisztelt uraim, jöjjünk kérem tisztába az-
zal, mit jelent az önálló bank alapitása és bi-
rása. Az urak befogják látni, hogy ez azt je-
lenti, hogy adjuk fel a bank egységét, amely
más dolgoknak exponense és feladván a bank
egységét, áldozzuk fel a valuta egységét, a
pénz egységét, a közlekedési terület egységét
és a kereskedelmi politika egységét is. (Ellent-
mondás balról. )

Lecher dr.: Ez egészen uj dolog !
Kaizl dr. pénzügyminiszter: Ha feladjuk

a bank egységét, feladjuk mindazt, amit itt
felsoroltam és ha feladják, tisztelt uraim a
bank egységét, akkor mindenesetre lesz innen
is, tulnan is önálló bank, de a gazdasági egység
feladásával azt fogják elérni, hogy belföldi
iparunkat eddigelé soha sem látott válság
fogja sujtani, hogy az egész termelés fennakad
és hogy az egyik rész önálló bankjának üres
váltótárczái legfelebb a másik rossz önálló
bankjának üres váltótárczáival fognak verse-
nyezhetni. (Ellentmondás balról, helyeslés
jobbról. )

Engedjék meg, tisztelt uraim, hogy csak
egyik-másik részletére a kiegyezésnek mutas-
sak rá. Elsö sorban azt a kérdést óhajtom
tárgyalni, amely különösen nagyon élénken

foglalkoztatta a közvéleményt, tudniillik a
kvóta-kérdést. Az elöttem szólott képviselö ur
is nagy emfázissal mondta, hogy kvóta a tulaj-
donképeni magva és legfontosabb része a
kiegyezésnek. Nem akarok vitába bocsátkozni
az egyes kiegyezési kérdések hierarchikus foko-
zataira nézve. Én — nyiltan megvallom —
n e m a k v ó t á t tartom a kiegyezés legfon-
tosabb részének, hanem vannak más dolgok,
amelyek, mint például a k e r e s k e d e l m i
é s v á m s z e r z ö d é s , sokkal fonto-
sabbak. (Schücker és Lecher: Nagyon he-
lyes!) A kvóta véletlenül az exponens, a
melyet számokban fejezünk ki, a zászló, amely
messze látható és a közönséges értelem által
leginkább megközelithetö és talán innen szár-
mazik az a népszerü felfogás, hogy a kvóta a
kiegyezés legfontosabb része. Az elöttem szóló
képviselö ur szemrehányó hangon mondta,
mennyire sajnálatos, hogy a különbözö javas-
latok között nincs kvótajavaslat is. Nem, tisz-
telt Ház, azt hiszem, akkor támadtak volna
bennünket, ha kvótajavaslatot nyujtottunk
volna be, mert a törvény szerint, amely innen
is, tulnan is érvényben van, nem a kormány-
nak feladata a tisztelt Háznak javaslatot
tenni a kvótára nézve, hanem az alkotmány
szerint a kvótaküldöttségek kötelesek a
kvótára nézve megegyezni és azután javas-
latokkal a Ház elé járulni. A kormány tehát
a szigoruan vett kvóta-kérdésben a második
sorban áll. Ez azonban nem állja utját annak,
hogy a kormány — kérem az urakat vegyék
ezt tudomásul — mindig ragaszkodott ahhoz,
ismételten hangsulyozta és ma is ragaszkodik
hozzá, hogy a viszonyoknak megfelelö hozzá-
járulása a kvótához Ausztriának elutasithatat-
lan corrolariuma és kiegészitése a kiegyezési
megállapodásoknak és ebböl az álláspontból
ered a sörre, szeszre és ásványolajra vonat-
kozó átutalási törvény indokolásának az a
passzusa is, amelyet az urak egyike az
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imént emlitett. Az állami bevételeknél ennek
következtében várható tetemes kevesebblet
azonban nem lehet ok arra, hogy azt a
magában véve jogos és méltányos elvet,
hogy minden országra a fogyasztásának
megfelelö sör-, ásványolaj- és czukoradó essék,
midön az eddig Ausztria javára fennálló tör-
vények önkéntes megváltoztatásáról van szó,
ellenezzék, feltéve, ha a birodalom másik fe-
lének ezzel erösbödött pénzügyi pozicziója a
közös kiadásokhoz való hozzájárulás emelke-
désével egyenértékü kifejezést talál. Hisz ez az
indokolás nem a legutóbbi napok szüleménye,
mert hiszen az az indokolás, a m e l y h á -
r o m - n é g y n a p e l ö t t k e z d e t t
s z e n z á c z i ó t k e l t e n i , m á r e z
é v á p r i l i s h a v a ó t a a k é p v i s e l ö
u r a k k e z é b e n v a n (Derültség jobb-
ról. ) és immár ismertek lehetnek az urak és
a közvélemény elött.

Prade: Mondja már meg az igazat a tit-
kos szerzödésröl!

Kaizl pénzügyminiszter: A miniszterelnök
ur ö excellencziájának multkor szerencséje
volt a tisztelt Ház elött a kormány álláspont-
ját az ugynevezett titkos szerzödést illetöleg
megvilágitani.

Uraim! Engedjék meg, hogy néhány szót
szóljak egy másik javaslatról, amely a vám-
és kereskedelmi szövetségre vonatkozik. A vám-
és kereskedelmi szövetség fontosságának pre-
misszáit a tisztelt a Házban és a nyilvános-
ság elött teljes részletességei tárgyalták. Egy-
részröl a földmivelés és másrészröl az ipar
fejlödésének állapota már magábanvéve is az
egységes gazdasági terület fentartásának szüksé-
gessége mellett szól. A birodalomnak nemcsak
ebben a felében, hanem a másikban is elismerik a
szükségességét ennek, ugy, hogy e javaslatnak
és a részleteknek bövebb megokolása nem lát-
szik szükségesnek. De legyen szabad utalnom
arra, hogy a legvehemensebb óhajtások egyike
az volt, hogy helyreállittassanak mezögazdasá-
gunk és különösen az azzal összefüggö malom-
ipar fejlödésének azok a föltételei, amelyeket az
örlési forgalom behozatala korlátozott. Az ör-
lési forgalom megszüntetése most a kiegyezési
javaslatokban kilátásba van véve és érdekében
áll a mezögazdaságnak, hogy ez az intézmény
végre megszünjék. A vasuti tarifákra vonatkozó
rendelkezések is nem jelentéktelen ujitás-
nak mondhatók. A konzuláris ügyre vonatkozó
intézkedések, melyek még nagyobb ingerencziát
adnak a két resszort-miniszternek. valamint a to-
vábbi rendelkezések, például az, hogy a föld-
mivelésügyi miniszterium képviselve legyen a
vám- és kereskedelmi értekezleten; hogy ez az
értekezlet, amely nagyfontosságu organum,
havonkint összeüljön, tehát ne csak esetröl
esetre hivassék össze; ezek bizonyára oly
rendelkezések, amelyekröl igazán nem lehet
azt mondani, hogy Ausztria érdekei ellen irá-
nyulnak, bár nem szabad emellett Magyar-
ország érdekei ellen sem irányulniok. Mert
hiszen a konzuláris ügynél való képviselet bi-
zonyára fontos ugy az egyik, mint a másik
féke nézve. Épen ugy érdekében van mind a
két félnek, hogy a földmivelésügyi miniszte-
rium képviselve legyen a vám- és kereskedelmi
értekezleten és igy tovább.

Azt hiszem, eddig talán tényleg a vám-
és kereskedelmi szövetség volt a legkevésbbé
mélyreható támadásoknak kitéve. Azt hiszem,
hogy elhagyhatom ezt a témát és áttérhetek
nehány szóval egy másik nagyon nagy és fon-
tos területre, amelyen, sajnos, ismét igen he-
ves támadásoknak vagyunk kitéve. Azokat a
törvényjavaslatokat értem, amelyek a valuta
és a bankügy rendezésére vonatkoznak. Uraim!
Hogyan áll a valutarendezés ügye, azt nehány
szóval összegezhetem. Minthogy 200 milliónyi
államjegy be van váltva, beváltandó még a
hátralevö 112 millió és a jelzálog-utalvá-
nyokból még hátralevö 70 milliónyi összeg, il-
letöleg, ha ennek egyrésze államjegyekben
cirkulál, ezek és a sóbánya-jegyeknek ezzel csök-
kenö része. Ebböl a 112 millióból Ausztriára
78. 4 millió esik. Ez olyképen váltandó be —
és épen erröl szói az elsö törvényjavaslat —
hogy Ausztriában 56 milliónyi tizkoronás jegy
adandó ki s 22 millió és a megfelelö törtrész
erejéig: ötkoronás ezüst pénz verendö. Ily
módon kivonatnak a forgalomból az államjegyek,

az az a be nem váltható állami papirpénz
egész összege. Ehhez, a valuta-reform eddigi
folyamánál követett eljárással összefüggésben,
tetemes mennyiségü aranyra van szüksé-
günk, még pedig 78. 4 milliónyi összegre oly
czélból, hogy a bank közvetitésével az ötko-
ronás ezüstpénz verését és a tizkoronás bank-
jegyek kiadását eszközölhessük. Ilyképen va-
lutánk tiszta ércz-valutává, igazán normálisan
rendezett valutává lesz. Hogy ez, uraim, való-
sággá válik és hogy az elökészület, a törekvés
ennek elérésére olyan, amely bizonyára általá-
nos helyesléssel és általános elismeréssel ta-
lálkozik ebben a Házban (Ellentmondás balról. )
kivéve más valuta-konfessziók igen csekély
számu hiveit (Derültség. ), abban, azt hiszem,
teljes egyetértés van köztem és az urak kö-
zött. A további részletekre a valuta-javaslatok
elsö olvasásánál nem akarok kiterjeszkedni.
Már most az a feladat, hogy a bank statu-
tumát a megváltoztatandó érték-viszonyokhoz
alkalmazzuk és a bankot olyképen kell be-
rendezni, hogy a fizetést annakidején; nem
csak megkezdhesse, hanem azt fenn is tart-
hassa. Ehhez természetesen a banknak a meg-
felelö módon való dotálása szükséges, de szük-
séges az is, hogy az államigazgatás befolyása
és felügyelete a banknál sokkal intenzivebb le-
gyen. A mondottak kapcsán érthetökké válnak a
bankkal történt uj megállapodások. Az elsö
csoport az ugynevezett 80, de facto azonban
76 milliónyi adósságra vonatkozik. Verkauf kép-
viselö ur erröl is megemlékezett beszédében,
természetesen a kormány ellen emelt szemre-
hányás értelmében, azt mondván, hogy voltaké-
pen nem is szükséges ez adósságot részben visz-
szafizetni. A visszafizetés szükséges volt és az ma
is, hogy a bank készpénzkészlete növeltessék és
hogy Ausztria és Magyarország arányosodása
a visszafizetésnél olyan legyen, ahogy azt a ki-
egyezési javaslatok proponálják, az nem ennek
a kormánynak a találmánya, gyöngesége vagy
engedékenysége, hanem egyszerüen a konzek-
cziája az 1878-iki törvénynek, amely elöirja
Magyarország hozzájárulásának ezt a módoza-
tát a 80 milliónyi adósság visszafizetéséhez.
Ez ellen egyszerüen nem lehet küzdeni, mert
ezt a törvény szabja meg. (Ellentmondás bal-
ról. ) A 76. 1 millióból 30 millió visszafizetendö,
30 millió fenmarad mint a bank követelése és
16. 1 milliót a bank leir ebböl az adósságból
és ezzel részben kiegyenliti az államnak azt
a követelését, amelyek az ugynevezett agio-
nyereségek alkalmából keletkeztek. Ez az
egyik csoportja a bankra vonatkozó rendel-
kezéseknek.

A másik csoport a particzipáczió ujabb
rendezésére vonatkozik és erröl a particzi-
páczióról Verkauf képviselö ur is szólott, oly
módon azonban, amely itt nem, egészen ért-
hetö, mert hiszen a két államnak a bank
tiszta nyereségében való részesedését épen a
tisztelt Ház elött levö javaslatok tetemesen
növelik az eddigi állapottal szemben. Tehát
uraim, a szemrehányás ez intézkedések ellen
meglehetösen helytelen; helytelen még abban
az esetben is, ha azt vesszük tekintetbe, hogy
Magyarországgal szemben ráállanánk arra, hogy
a felosztás nem az eddigi kvótakulcs alapján,
hanem a tényleges jövedelem — ha szabad
ugy mondanom — az adókulcs alapján tör-
ténjék.

A banfestatutum módositásainak harma-
dik csoportja az osztrák-magyar bank szerve-
zetében eszközlendö változtatásokra vonatko-
zik és ez az a pont, ahol, amennyire a köz-
diszkusszióból kiveszem, az ellenzék eddig
igen hevesen támadott. Kifogásolják, hogy a
bankigazgatásban való paritás értelmében a
magyaroknak messzemenö engedmények tétet-
tek és én nem vonakodom elismerni, hogy ezek
az engedmények a bankstatutumban megvannak.
Igenis, megvannak és konzekvencziái annak,
amit 1878-ban a bank dualizálásával megindi-
tották. (Ellentmondás balról. ) Kérem, Magyar-
ország kétségkivül jogot tarthat arra, hogy ön-
álló bankot Állitson fel (Kiáltások balról: Hát
csak állitson fel!) és bocsánatot kérek, ha oly
dologra hivom fel a figyelmet, amely igen
gyakran elö szokott fordulni. Egyenesen
állami maxima, hogy oly vállalatoknál, a
melyeknél, mondjuk, külföldi tökét vesznek
igénybe, nem engedik meg, hogy külföldiek

és e külföldi tökék direkt képviselöi legyenek
többségben az igazgató-tanácsban; illetöleg
ez intézmények igazgatóságában. Ezt az irányt
elvet az urak bizonyára ismerik; utalok e te-
kintetben az államvasut-társaságra és utalok
számos más instituczióra, amelyeknél a töke-
particzipáczió egyenlötlen volta daczára egyenlö
szavazatjog van biztositva. Nem argumentum-
képen hozom ezt fel, amelyböl a bankstatu-
tum tervezett megváltoztatása, mint szükséges-
ség volna dedukálható, hanem felhozom azért,
mert Magyarország tényleg igényt tartott a bank-
statutumok e megváltoztatására, utalván arra,
hogy a bank ép ugy mint Ausztriában, szent
látván koronájának országaiban is ugyanoly
jogokkal érvényesülhet az üzleti téren, hogy a
kormányok befolyása egészen egyenlö értékü
ugy Magyarországon, mint Ausztriában, hogy
tehát elkerülhetetlen az 1898-ban inicziált dua-
lisztikus igazgatás következetes keresztülvi-
tele is. Ez volt az álláspont, amelyre a ma-
gyar kormány helyezkedett, amelyet képviselt
és amelyhez alkalmazkodni, ha épen nem volt
is kényszerüség, de visszautasitani azt méltá-
nyosan nem lehetett (Ellentmondás balról. )
fökép, minthogy tagadhatatlan Magyarország-
nak az a joga, hogy önálló bankot állitson
föl Ausztria minden befolyásának kizárásával
(Kiáltások balról: Hát csak állitsák fel ! Ha
annyi joguk van, hát fizessenek többet!) Azt,
ami elmondandó volt arról, ha Ausztria is és
Magyarország is önálló bankot állitanak föl, és
azokról a következményekröl, amelyekkel ez
járna, már elmondottam, és azt hiszem, hogy
nem szükséges arra visszatérnem.

A további vita.
A miniszter után Jaworski szólott a javas-

latok mellett.
Jaworski lovag megelégedésének adott kifeje-

zést a pénzügyminiszter szavai fölött. Érthetönek;
fogják találni — mondotta — hogy a tárgyalások
jelenlegi stádiumában ebben az ügyben nem akar
az egyes tárgyak részletezésébe bocsátkozni. Hi-
vatkozik a lengyel klub nevében az elsö ülésen
tett világos és szabatos nyilatkozatára, amelyben
kijelentette, hogy pártja f e l t é t l e n ü l k iván ja
a k i e g y e z é s p a r l a m e n t á r i s e l i n t ézé -
sét. Ugyanezt mondhatja a Ház többsége nevé-
ben is. Ha a többség most nem vesz részt a vitá-
ban, ne magyarázzák félre magatartását, a párt
abból a felfogásból indul ki, hogy ez a javas-
lat, amely alkalmas alapot ád a kiegyezés meg-
vitatására, a bizottságban és az elsö olvasásnál
alaposan megvizsgálandó abból a szempontból,
vajjon megfelel-e Ausztria gazdasági és pénzügyi
viszonyainak és vajjon a kiegyezési kérdés megol-
dását az 1867-iki törvény szellemében lehetövé
teszi-e. A többség tehát azt az erös akaratát nyil-
vánitja, hogy tárgyilagosan, gyorsan és alaposan
lássanak hozzá e kérdés megoldásához és meg
van gyözödve róla, hogy a kormányt is ugyanezek
az intencziók vezetik. Azzal a kijelentéssel végzi
beszédét, hogy a kormány e tekintetben a leghat-
hatósabb támogatásra számithat a többség részé-
röl. (Élénk tetszés és taps a jobboldalon. )

Pommer képviselö az ülés bezárását indit-
ványozza. Az inditványt elvetik.

Végül még Lecher beszélt.

TÁVIRATOK.
A két nemzetközi konferenczia.

Róma, október 3. Az anarchisták ellen
foganatba veendö közös intézkedések ügyében
összeülö konferencziára már szétmentek a
meghivók az európai hatalmakhoz. Az iratok
szeptember 30-áról vannak keltezve.

A czár lefegyverzési inditványának meg-
beszélésére hivatott konferencziára csak olyan
hatalmakat hivtak meg, amelyeknek területi
fenségjoguk is van, — tehát a pápát nem.

Szocziálisták a királynö gyilkosáról.

Stuttgart, október 3. A szocziáldemo-
krata párt gyülését ma nyitotta meg Liebknecht.
A szónok megnyitó beszédében megemlékezett
a genfi gyilkosságról és kijelentette, hogy an-
nak semmiféle politikai jellege nem volt.
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A Dreyfus-pör reviziója.
(Távirati tudósitások. )

Páris, október 3.
Az a tüntetés, amelyet tegnap a Salle

de Wagram elött akartak rendezni, éktelen
verekedéssé fajult. Dérouléde odaküldte embe-
reit s ö maga is el akart menni, hogy beszé-
det mondjon. Minthogy azonban a gyülést
nem lehetett megtartani, Derouléde hivei Guerin
vezetésével az utczán tüntettek. Itt csakhamar
rendkivül élénk és zajos jelenetek folytak le. A
rendörség közbelépett és Pressensét, Vaughant
és Morhardtot letartóztatta. Derouléde hivei
vasbotokkal voltak fölfegyverkezve, amelyekkel
ellenfeleiket ütlegelték. Az utczán vér folyt s
különösen az avenue Wagramban lépten-nyo-
mon folyt verekedés. A mentök husz sebesül-
tet szállitottak a kórházba. A rendörök sok
embert letartóztattak, de legtöbbjüket megint
elbocsátották. Vaughan kezén sebesült meg
egy rendör ütésétöl. Egy arra menö omnibusz
tetejéröl valaki azt kiáltotta:

— V e s s z e n a h a d s e r e g ! É l j e n
a k ö z t á r s a s á g !

A rendörök körülfogták az omnibuszt s
letartóztatták azt a fiatal embert, aki az om-
nibusz tetején kiáltozott. Ötödfél órakor rend-
örök és lovas republikainek megszállották az
avenue Wagramot. Körülbelül ezer ember az
"Aurore" szerkesztöségéhez vonult s ott ezt
kiáltotta:

— Éljen a köztársaság! Vesszen Roche-
fort! Vesszenek a jezsuiták!

Egy másik csapat a "Libre Parole" szer-
kesztöségéhez vonult s ezt kiáltotta:

— Vesszen Zola! Veszszenek a
zsidók!

A rendörök estig száznál több embert
tartóztattak le.

Páris, október 3.
A Dreyfus-párti ujságok azt irják, hogy

a rendörség a tegnapi tüntetésen nagyon fur-
csán viselkedett. A rendörök csak köztársasá-
giakat tartóztattak le, mig a rojalista tünte-
töknek semmi bántódásuk sem lett, noha a
rojalista tüntetök efféléket is kiabáltak:

— Vive le duc d'Orleans!
A "Matin" azt irja, hogy a köztársaság

ellen összeesküdött a katonaság és a papság
s ez már abból is kitünik, hogy Derouléde
hivei az utczán minden papot zajosan éltettek,
akivel találkoztak.

Jaures a "Petite Republique"-ben ezt
irja: I m m á r b i z o n y o s , h o g y f o r -
r a d a l o m k ü s z ö b é n á l l u n k s a
k o r m á n y n a k k ö t e l e s s é g e a köz-
t á r s a s á g o t m e g o l t a l m a z n i .

Páris, október 3.
A "Libre Parole"-nak egy munkatársa azt

állitja, hogy Morelle ezredes, aki a Dreyfus-pörben
a katonai biróság elnöke volt, nemrég a következö
nyilatkozatot tette:

— Nem mondhatok önnek semmit a bi-
zonyitó okmányokról, amelyek Dreyfus elitélé-
sére döntök voltak, de azt mondhatom önnek,
hogy igen nagy fáradtságomba került, hogy
Dreyfusról a halálos itéletet elháritsam. A
katonai biráknak be kellett bizonyitanom, hogy
a törvény ezt az itéletet nem engedi meg. ön
ebböl következtetést vonhat a birák meggyö-
zödésére.

Páris, október 3.
A " Fronde" fentartással közli, hogy szom-

baton parancsot adtak ki Walsin-Esterházy
elövezetésére. A,, Matin" tudósitója beszélt
Strorg angol ujságiróval Walsin leleplezéseiröl.
Strong állitása szerint Walsin hangoztatta, hogy
a bordereaunak a lapokban közölt másolatai nem
az eredeti nyomán készültek, amely körülmény
lehetövé tette neki. hogy a haditörvényszék elött a
szerzöséget tagadja. Kijelentette azt is, hogy
b i z o n y o s i r a t o k a t ö m a g a ké-
s z i t e t t a m e l y e k e t a z u t á n n á l á -
n á l s o k k a 1 e l ö k e l ö b b á l l á s u
s z e m é l y e k f e l h a s z n á l t a k . Éveken
át tagja voltam a vezérkarnak, mondotta egye-
bek között, s senki sem ismeri jobban a Drey-
fus-ügy titkát mint én.

Páris, október 8,

Pressensé iró, Vaughan, az "Aurore"
igazgatója és Morhardt, a "Temps" szerkesz-
töje, akik tegnapra gyülést hivtak össze
a Dreyfus-pör reviziója érdekében, ma az
,, Auror"-ban tiltakoznak a gyülés betiltása, a
rendörség brutális eljárása és az ö letartózta-
tásuk ellen. A tegnapi tüntetés során letartóz-
tatott harminczöt ember közül csak hatot tar-
tanak fogságban.

Róma, október 3.
A "Capital" szerint du Paty de Clam

ezredes csütörtökön egy római fogadóba szállt, ahol
de Beel grófnak iratkozott be. Néhány barátjával
és egy franczia ujságiróval beszélgetett, szombaton
pedig Nápolyba utazott.

HIREK,
Az olvasókhoz.

Az " O r s z á g o s H i r l a p " rövid pá-
lyája egy uj stádiumához, ez év utolsó évnegye-
déhez jutva, önérzetesen tekinthet vissza mult-
jára, melyben megfelelt mindannak, amit
programmjában igért, hogy a szabadelvüség-
nek, a magyar értelemben vett szabadelvüség-
nek lesz közlönye, megmondván az igazat föl-
felé és lefelé, de tisztességes hangon. Hogy
nem nyul senkinek a privát dolgaihoz, de
szembeszáll a leghatalmasabbakkal is ott, ahol
a közérdekröl van szó. O lvasó ink a ta-
nuk a r ra , hogy ez t az i g é r e t ü n -
k e t b e t a r t o t t u k . S hogy ezt megértette
és méltányolta is a közönség, mutatja az,
hogy fiatal lapunk, ami szinte példátlan a
journalisztika történetében, már az e l sö
évben f e l k ü z d ö t t e m a g á t a lege l -
t e r j e d e t t e b b h a z a i l a p o k közé.

A lapnak ez a lelkes felkarolása buzdit arra,
hogy még ernyedetlenebb buzgalommal foly-
tassuk az "Országos Hirlap"-ot s nem
lankadva és el nem kedvetlenedve a politikai küz-
delmekben, képviselöi legyünk annak az egye-
dül okos irányzatnak, mely a komoly, okos és
becsületes birálatban találja a hirlapirás köte-
lességét, a magyar nemzet érdekét pedig abban,
hogy koczkáztatott ugrások helyett minden al-
kalmas pillanatban elöre lépjen a nemzet, ha
csak féllépéssel is, de mindig elöre.

Nem vagyunk barátjai a nagy szavak-
nak, öblös igéreteknek és a virágos frázisok-
nak. Az igazság egyszerü ruhában jár és szük-
szavu. De egyet igérhetünk, hogy az "Orszá-
g o s H i r l a p " nem f u z i o n á l s e n k i -
vel, min t az t h i r e s z t e l n i próbál-
ga t t ák , nem v a c i l l á l se e r re , se
ar ra , nem b e f o l y á s o l j a se pár t -
t e k i n t e t , se a n é p s z e r ü á l láspon-
tok p i l l a n a t n y i va r áz sa , megy tör-
hetetlenül a maga utján, azon az uton,
melyen a magyar nemzeti állam teljes kiépi-
téséhez kell a köveket összehordani.

Az "Országos Hirlap" egyszersmind a
család lapja kivánván lenni, nagy figyelmet
fordit arra, hogy a család minden tagja, az is,
amelyik a politikával nem törödik, megtalálja
ami érdekü. T á r c z á i t a legjobb irók irják,
h i r r o v a t a friss, t á v i r a t a i a világ-
eseményekröl gyorsan értesitik a közönséget,
levelezöket tart Európa majd minden jelen-
tékeny városában s összeköttetésben áll a hir-
szolgálat összes, folyton tökéletesedö forrásaival.
G a z d a s á g i r o v a t a pedig annyira
gondos, hogy az elsö helyet vivta ki magának
és a gazdaközönség elött valósággal nélkü-
lözhetetlen.

Regényeit akképen válogatja a világiro-
dalom remekeiböl, hogy azok az absolut iro-
dalmi becs mellett a kisasszonyok olvasmányai
is lehessenek s amellett érdekfeszültségben

tartsák a legfinnyásabb irodalmi inyenczet is.
M i k s z á t h K á 1 m á n , kinek "Uj Zrinyi-
ász" czimü regénye nagy szenzácziót keltett
az egész országban s melyet a külföldiek is
forditanak, uj , de m é g a n n á l is é r d e k -
f e s z i t ö b b m ü v e t i r l a p u n k n a k ,
melynek közlését rövid idö mulya megkezdjük.

Október elsejével uj elöfizetés nyilik la-
punkra:

Elöfizetési árak:

Egy é v r e . . . . . 14 frt — kr.
F é l é v r e . . . . . . 7 frt — kr.
N e g y e d é v r e . . . . . . 3 frt 5 0 kr.
Egy h ó r a . . . . . 1 frt 2 0 kr.
Egyben tudatjuk olvasóinkkal, hogy karácsonyra

nagy irodalmi ujdonság készül , a

KATÁNGHY-NAPTÁR,
melyet nagyságos Katánghy Menyhért országgyülési
képviseld ur, a Naplóbiráló bizottság tagja irt és
szerkesztett, választási költségeinek részben való
behozásának tekintetéböl.

Az "Országos Hirlap" megszerezte a Jeles
hazafitól e naptárt kizárólag elöfizetöi részére s
mindazoknak, kik a jövö évnegyedben elöfizetöi
maradnak, bérmentve ajándékul küldi karácsony
hetében.

A kiadóhivatal.

Kérjük azokét a tisztelt elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése szeptember 30-án lejár, hogy a meg-
ujitásról Idejekorán gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Lapunk mai száma 16 oldal.

— Uj regényünk. Most folyó regényünk,
a "Babel", holnap befejezödik. Befejezése után
a világirodalom egyik legpoétikusabb elbeszélö
müvét, D a n i l e w s k i Gergelynek

"CSALÁDI KRÓNIKÁJÁT"

fogjuk közölni olvasóinknak.
Az Ukrania dus mezöiröl, az orosz Pro-

vence költöi talajáról mint egy tarka szöve-
vény száll föl ez a regény. A lángeszü orosz
iró szükebb hazájának milieujében épit itt fel
egy bájos romantikát, melynek minden feje-
zetét át meg át melegiti az irónak termékeny
képzelete, borongó kedélye s a müvészi realiz-
musnak az a költöileg mérsékelt kvalitása,
mely hasonló irányu orosz társai között az
elsök közé emeli Danilewskit.

Különös gondot forditván arra, hogy a
becses és költöi formákban is gazdag munkát
olvasóink m ü v é s z i f o r d i t á s b a n élvez-
hessék, uj regényünket, a

CSALÁDI KRÓNIKÁT

erröl az oldaláról is elöre ajánljuk közönsé-
günk figyelmébe.

— Az orosz nagyherczegek. Boris és Vladi-
mirovics András orosz nagyherczegek, akik leg-
utóbb a magyar fövárosban néhány napot idöztek,
Alfréd koburgi herczeg kiséretében, mint a román
királyi pár vendégei: Sinaiába érkeztek, honnan
csütörtökön Románba mennek, hogy a király jelen-
létében tartandó nagy hadgyakorlatokon részt ve-
gyenek. Károly király meghivta a besszarábiai fö-
kormányzót, Kongtantinovici tábornokot is, hogy
jelen legyen a hadgyakorlatokon. A szász-meinin-
geni herczeg és neje, a német császár növére, akik
most Répczelakon szentmártoni Radó Kálmán ven-
dégei, holnap indulnak el Sinaiába.

— Szüret Jókainál. Már a szüret maga
is olyan ritka mulatság lesz ma holnap, mint a
medvevadászat, de hát még egy szüret Jókai-
nál! Aki a nemzetközi békeszövetség egyik
fö-fö embere, de amellett örökös háboruban áll
a fillokszerák és peronoszporák seregeivel. A
tegnapi szüret, melyet hires svábhegyi villájá-
ban tartott, az ö végleges diadalát bizonyitja
e rettenetes férgek felett. Nem minden kevély-
ség nélkül sürgött-forgott egész nap a hordók
körül, a kádaknál, vödröknél, ahol a mustot
taposták, leszürték. A svábhegyi szölö érzi,
hogy muszáj teremnie, hát termett is. A gazda



Kedd, október 4 . ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 7. oldal.

meg volt elégedve a mennyiséggel és a minö-
séggel s mindenkinek eldicsekedte, hogy sok
a czukortartalom az idén a borban.

— De azért ne örüljetek — biztatta a
vendégeit — mert ti csak tavalyit kaptok.

S azok szerényen megelégedtek azzal is,
pedig amennyi inni tudó müvész és iró van a
magyar Parnassuson, az mind leereszkedett
ide e földi hegyre. Ott voltak a festök, akikkel
Feszty utján van összeköttetésben a nagy
költö, ott voltak a szobrászok, az irók, hirlap-
irók, szóval egész Bohémia. A zene muzsája
is képviselve volt Lányiban, aki a czimbalmát
is felhozatta. Söt a vacsorához Dankó is meg-
jelent a barna ficzkóival.

Bezzeg volt is dolga mindenféle müvé-
szetnek a nagy vacsora alatt A festö skiz-
zeket vett fel s a jelenetekröl a poéta ka-
dencziákat mondott (Pósa "A svábhegyi vin-
czellér" czimü szép verset szavalta el, nagy
elragadtatást keltve), a politikusok toastot
mondtak (különösen az ifju Ábrányi Kornélé
volt szép), a zenész a czimbalmot verte, csak
egyetlen vendégnek nem akadt, hála istennek,
semmi dolga, szinte fölöslegesnek látszik a Jókai
környezetében. Ez a Jókai háziorvosa a jeles Dem-
janovics Emil dr. Az öreg ur olyan egészsége-
sen ült ott a nagy vacsoránál, mint maga az
élet s bár mint egy szemtanu megjegyzi, min-
den tál étel halálos volt (malacz, turós csusza,
töltött káposzta stb. ), Jókai mindenikböl evett
s pompás humorral válaszolt a toasztokra, el-
mondván a svábhegyi villa multjából sok szines
történetkét. Föleralitette, hogy mikor a fogságból
kiszabadult, Zichy Nándor gróffal egyenest idejöt-
tek a svábhegyi villába az elsö szabad levegöt
beszivni, megsoványodva, kiéhezve. Dienes
Lajos hirlapiró, a "Hon" egyik akkori ismeretes
nevü munkatársa, aki a szabadonbocsátásról
eleve értesült, kijött ide elöre intézkedni és egy
borjuczombot süttetett a szakácsnéval az érke-
zök tiszteletére; mikor látta öket jönni a
dombos udvarról, felkapta hirtelen a nagy
borjuczombot és elébük rohant. Megállván
elöttük, szokásos páthoszával kezdé:

— Vegyétek és egyétek, ez az é n . . .
(itt rettenetesen megzavarodott) az ördögbe is,
nem az én testemi

Mi pedig kaczagásra fakadtunk — végzé
Jókai — s ez volt az elsö derült perczünk
hónapok óta.

— A dán királyné halála. E hónap ti-
zenötödikén helyezik örök nyugalomra Lujza
volt dán királynét. A dán uralkodóház temet-
kezési helyén, a roeskildei székesegyházban
levö kriptába helyezik el a koporsót. A teme-
tésen jelen lesz Miklós orosz czár is, aki
Libanból a yachtján pénteken érkezik Kopen-
hágába.

— Tüntetés az egyetemen. Timon Ákos dr.
miniszteri tanácsos, egyetemi tanár mai elöadásán
zajos tüntetés volt a legutóbbi szigorlatoknál elö-
fordult bukások miatt. Akkora volt az abczugolás,
hogy Timon kénytelen volt a katedráról távozni és
az elöadást sem tarthatta meg.

— A Bánffyak aranybányája. A tavasz-
szal jelentettük volt, hogy a Bánffyak ösi bir-
tokán, különösen Gödemesterhaza határában
gazdag aranybányát fedeztek fel. A Budapes-
ten csinált kémiai vizsgálat során kiderült,
hogy száz kiló ilyen köben husz gramm arany
és harmincz gramm ezüst van. Igy tovább ku-
tatva, nem kevesebb, mint kilencz bányát fe-
deztek fel. A terület tulajdonosa a báró Bánffy-
család most megnyitni szándékozik a bányát
Ez idö szerint egy bányatanácsos és két mér-
nök dolgozik a terveken. Az üzemet lehetöleg
meg ebben az évben megkezdik.

— A magyar nyelv horvát iskolákban. Zi-
monyi tudósitónk irja: A horvát tartománygyülés
már vagy másfél évvel ezelött kötelezö tárgyává
tette a horvát középiskolákban a magyar nyelv
tanitását. Ez az intézkedés nagy hasznukra válik
a hivatali pályára lépö horvát ifjaknak, mert sok
olyan állásba is juthatnak, amelyet eddig, magyar
nyelvismeretük hiján el nem érhettek. Nekünk is
kellemes a dolog, s ezt föképen azok tudják, akik
sokat járnak Horvátországban és horvát vidé-
ken és a magyarul nem tudó hivatalnokok-
kal, postásokkal stb. nem tudják magukat meg-

értetni. Kezdetben ugy látszott, hogy nem
nagy a horvát fiatal embereknek a magyar nyelv-
tanulási kedvük, mert igen gyéren jelentkeztek.
Ennek az oka azonban nem a kedv hiánya volt,
hanem a horvát ellenzéki lapok magyarellenes
támadása és a tanárok huzódozása. Most a kor-
mány, mely nem nézhette tovább ezt a lassuságot,
keményen ráparancsolt az iskolákra, hogy ve-
gyék kezükbe a magyar nyelv tanitásának ügyét
Ez a parancs használt is. A zimonyi horvát reál-
gimnáziumban tömegesen jelentkeztek a tanulók
magyar nyelvre s a zimonyi iskola példáját gyorsan
követni fogja a többi is.

— Paulmier párbaja. A "Lanterne" czikke
miatt, amelyért Paulmier képviselö neje kétszer rá-
lött Olivier helyettes-szerkesztöre, a férj is elégté-
telt kért a czikk irójától, Turot ujságirótól. A kép-
viselö,, a lovagiasság szabályai szerint" vereke-
dett meg megsértett becsületéért, amelyért heves-
vérü neje meglötte a védtelen és ártatlan Oliviert.
A párbaj, amelynél a kardot választották fegyverül,
tegnap folyt le Puteaux-ban és az ujságiró meg-
sebesülésével végzödött. Turot czombján sérült meg
két helyen.

— Kézfogó. Palágyi Menyhért tanár és iró
eljegyezte Löwy Lipót budapesti kereskedö leányát
Janka kisasszonyt

— Amerikai lovak Debreczenben. Jóizü ló-
históriát közöl velünk debreczeni levelezönk. Egy
debreczeni elökelö birtokosnak — mint levelezönk
irja — nagy gyönyörüsége telik a lovakban. Az
volt a vágya, hogy a könnyü kocsija elé két ame-
rikai lovat fogjon, mivel az amerikai lovak olya-
nok, mint az agárok, könnyüek és futósak. Egy
kupecz vállalkozott rá, hogy Amerikából Hambur-
gon át szállit két lovat, de ötezer forintba kerül a
két állat a debreczeni istállóba szállitva. A birto-
kos mosolygott. Mit neki ötezer forint két olyan
lóért, amely sebes futásban tulszárnyalja a haza
összes lovait. Nagyon boldog volt, mikor a két
táltos megérkezett az északnémet tengerparti vá-
rosból. Mutogatta is hetyke büszkeséggel:

— Ehon ni a két ló, Bill és Smike. Persze,
angol nevük van, minthogy csak angolul értenek.

A jó magyarok megbámulták a két párát és
nem szóltak semmit Hanem akadt egy nagypipás
ember, aki nemcsak hogy nem bámulta a két lo-
vat, de hazafias megvetéssel nézte végig.

— Ühüm. Honnan is való ez a két ló ?
— Amerikából, Hamburgon á t . . .
— Ugyan, menjen már, hát ilyen nagy füle,

meg nagy lába van az amerikai lónak. Aztán a
bordáin akár zongorázni lehetne. Szentucscse, is-
merem ezt a két lovat.

— Hát járt maga Amerikában ?
— Nem én, de ezek a lovak sem jártak ott,

mert ezek bánáti sváb lovak.
A birtokos hüledezett, bár elsö pillanatra ké-

telkedett abban, hogy csakugyan rászedték.
— De a két ló Hamburgból érkezett.
— Mert odautaztatták.
— Ugyan mi czélból ?
— Oly czélból, hogy ha k ü l f ö l d ö n

m e g j á r t a t j á k , l e g a l á b b t i z s z e r drá-
g á b b a n a d h a t j á k el .

És tényleg kiderült, hogy a két lovat a nyári
vásáron négyszáz forintért kinálták és az élelmes
lókupecz kiutaztatta Hamburgba, c s a k h o g y
a m e r i k a i l ó g y a n á n t a d h a s s a el a
hiszékeny magyarnak.

Az elszomorodott birtokos bánatában most a
városon kivül — kerékpározik.

— Diskurzus Párisban. Érdekes modorban
gunyolja Capus Alfred a párisi "Figaroban" azt a
hangot, mely ugy a lapokban, mint a nyilvános ös
magándiskurzusokban a Dreyfus-ügy óta Páris-
ban megotthonosodott. A következö párbeszédet
mondja el:

Elsö ur: Ön közönséges csirkefogó.
Második ur (közömbösen): Egyéb mondani

valója nincs?
E. ur: A csirkefogó önt nem elégiti ki ?

Nos, akkor hitvány ebnek nevezem.
M. ur (nyugodtan): Mit akar ezzel mon-

dani?

E. ur (dühösen): Ugy. . . Akkor kijelenten,
hogy közönséges hamisitó. . . Remélem, hogy
ezt nem hallgatja e l . . . Hamisitó, nyomorait
hamisitó !

M. ur (mosolyogva): Hát mért izgatna ez
engem ? Ki nem hamisit a mai világban ?

E. ur (tajtékozva a dühtöl): Gyilkos !
M. ur: (Vidáman nevetve. ) Ne kiabáljon

olyan hevesen. Még valami baja esik.
E. ur: De minek mondjalak hát, hogy pár-

bajra kényszeritselek, bandita ? Gyáva, hitvány
bitang.

M. ur: Mindenesetre megverekszem önnel.
ha megsért. Hamisitó, hitvány eb, bandita, csak
nem sértés?

E. UT: Apagyilkos !
M. ur: Ez sem sértés. Kérem, csak folytassa.
E. ur: (önkivületben. ) Hát mindent eltürsz,

nyomorult ? Semmi sem hoz ki nyugalmadból, hit-
vány ? Téged hát sérteni sem lehet, elvetemedett ?
(A második ur közönyösen hallgat. ) Oh, csak talál-
nék olyan sértést, melyet még nem mondottak. A
vagyonomat odaadnám érte (Gondolkozik, majd
nyugodt, halk hangon megszólal). Uram !

M. ur: Ez az illö beszéd. Parancsol ?
E. UT: Én azt állitom, uram, hogy bizonyos

tekintetekben nem járt el ugy, hogy az némileg ki-
fogás alá ne esnék.

M. ur (a homlokát ránczolva): Hogyan
tetszett ?

E. ur: Hozzáteszem, hogy ön nem korrektül
viselkedik.

M. ur (sápadtan a dühtöl): Szót se tovább!
Holnap reggelre várja el segédeimet. Ajánlom ma-
gamat.

E. ur (kitünö udvariassággal): Részemröl a
szerencse.

— A kinai császár halála. A kinai
császár meggyilkolásáról a sok hivatalos de-
menti daczára ujabban három hir is jött New-
Yorkon át. Mindhárom más-más módon irja
le a gyilkosságot. Az egyik szerint kötéllel
fojtották meg, a másik mérgezésröl beszél, a
harmadik pedig azt ujságolja, hogy tüzes vas-
ruddal égették ki a gyomrát. Az a hir járja,
hogy több hatalom le akarja tenni a császár-
nét, Li-Hu-Csangot és Yunglut pedig vád alá
helyezi a császár meggyilkolása miatt.

— Megörült szinész. Az éjjel fél tizenkettö-
kor kocsi állott meg a Zrinyi-utczai fökapitányság
épülete elött. A kocsiból Porzsolt Kálmán a Nép-
szinház igazgatója és egy szinész szállott ki. Ka-
ronfogva, barátságosan társalogva és tréfálkozva
mentek az ügyeletes rendörtiszt szobája felé. Ott
Porzsolt Kálmán valamit sugot. Berényi rend-
örfogalmazónak, mire az odament a szinészhez,
h o g y n é h á n y s z ó t v á l t s o n
vele. — Ekkor a szinész el kezdett kiabálni,
hogy öt Porzsolt rászedte, rossz helyre hozta és
el akart szaladni. A fogalmazó lassacskán lecsen-
desitette és sok rábeszélés után átvezette egy
másik szobába és az ajtót rácsukta. Porzsolt
ugyanis azt közölte a rendörtisztviselövel, hogy ez
az ember megörült. Tirnovay Gyulának hivják a
szerencsétlent és szinész volt a Népszinháznál. Tavaly
megbetegedett és hazament szüleihez, hogy ma-
gát gyógyitsa. Most pár héttel ezelött ismét
feljött és a Népszinház függönye számára hirdeté-
seket gyüjtött. Tegnap elment Gazsi Mariskához, a
szinház naivájához és azt az ajánlatot tette neki,
hogy megkoronáztatja Lengyelország királynöjének.
Gazsi Mariska kinevette, azt hitte tréfál. Ma azon-
ban ismét elment hozzá és nagyon különösen vi-
selkedett. Eltávozván innen, vadul kiabálta, hogy
most már Küry Klárát fogja megkoronáztatni. El
is ment hozzá és miután ugyanazt az ajánlatot
neki is megtette, hazament. Este a Népszinház
elött ismét erröl a hóbortjáról kezdett beszél-
getni és azt mondta, hogy holnap elutazik
Varsóba, Lengyelországba. Karczag Vilmos, aki
épen jelen volt, erre azt a megjegyzést tette, hogy
Varsó az oroszoké. Erre Tirnovay botjával egy
erélyes mozdulatot tett és messze hallhatóan elkiál-
totta magát, hogy:

— Elfoglaljuk Varsót az oroszoktól.
Porzsolt Kálmán is ekkor érkezett oda és;

nyomban tisztában volt vele, hogy a szerencsétlen
ember megörült. Azzal a biztatással, hogy elviszi
egy vendéglöbe, ahol Gazsi Mariska koronázási
emlékünnepélyét fogjak megülni, kocsiba ültette te
elvitte a fökapitányságra, ahonnan még az éj
folyamán el fogják szállitani a tébolydába.
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— A ferencziek ünnepe. Holnap, I. Ferencz
József király nevenapján ünnepli meg világszerte a
Ferencz-rend alapitó védöszentjének ünnepét, assisi
szent Ferencz napját. Minden fianciskánus zárdai
templomnak bucsu napja van ilyenkor és azokat
százával keresik fel ebböl az alkalomból vidéki
zarándokok, hogy szerafikus szent Ferencz tiszte-
letére buzgóságokat végezzenek. Különösen a világ-
ban élö ugynevezett harmadrendüek ülik meg kü-
lönös buzgósággal ezt a napot; mert a gárdában
élök inkább augusztus másodikát tartják meg,
mint rendi föünnepet. Budapesten ugy a belváros-
ban, mint a budai országuton levö ferenczrendi
templomban, már ma délután megkezdödtek az áj-
tatosságok és a gyóntatást végzö lelkiatyák még
esti hét érakor is gyóntattak. Holnap a fövárosban
a két ferenczrendi templomon kivül, a Budán levö
kapuczinus templomban is bucsunapot fognak
tartani, mert ez a rend is egyik ága assisi szent
Ferencz rendjének.

— Thalia halottjai. Két halottat sirat a szi-
nészet muzsája. Az egyiket, Vincze Józsefet, az
opera kardalosát, sokan ismerték, a másikat, a
szép Szvoboda-Fischer Friderikát sokan elfelej-
tették. Az öreg Vincze ma reggel halt meg a klini-
kán egy balsikerü mütét után. A jókedvü öregecske
ember nemcsak a chorusban énekelt, de egy-egy
burleszk epizódszerepet is játszott, igy a "Sevillai
borbély"-ban a jegyzöt. Söt balletekben is mint
mimikusnak hasznát vették. Ö adta a parasztot a
"Babatündér"-ben, Bacchust a "Sylviá"-ban, a ban-
kárt a "Nap és Föld" fürdöi jelenetében stb. és
állandóan derült arczával is hatott már. Mint
fiatal ember Molnár György alatt a budai szin-
házban játszott, utóbb pedig a Komló-ban és a
Beleznay-kertben énekelt. Gyomorrák keseritette
meg kalandos és tarka földi pályáját, amely ma
véget ért. A muzsa másik halottja: Szvobodáné-
Fischer Friderika. Sokan, régi budapesti babituék
tapsoltak neki est-est után a gyapju-utczai német
szinházban, amikor föllépett a "Denevér"-ben,,, Kis
herczeg"-ben vagy más operettekben. Ö volt ennek
a szinháznak a csillaga, késöbb pedig mint kisebb
bolygó megfordult különbözö német szinpadokon.
Budapesten férjhez ment Szvoboda Albinhoz, aki
akkor a német szinház igazgatója volt. Mint magyar
szinésznö is szerencsét próbált, föllépett a Nép-
szinházban mint "Kapitány kisasszony", de kevés
sikkerel. Tegnap halt meg Drezdában.

— Gyilkosság a vasuton. Egy Rietiböl kelte-
zett távirat jelenti, hogy az éjjel az antrodocói
pályaudvaron a Rómából jövö vonatnak egy má-
sodosztályu kocsijában meggyilkolva találtak egy
körülbelül harmincz esztendös utast. A halottnak
két törszurás volt a fején és a nyakán. Az eset
nyilvánvalóan rablógyilkosság, mert a meggyilkolt
ember arany óraláncza el volt szakitva és pénztár-
czája üres volt. A holttest mellett megtalálták a
tört is, amelylyel a gyilkosságot elkövették.

— Ittas fövel. Sarlós Dezsö házmester tegnap
este a vasárnap alkalmatosságából nagyon becsi-
pett s reggel felé, mikor nyugalomra akart vonulni,
mindenkibe belekötött, akivel az utczán találko-
zott. Továbbá Botondnak képzelte magát és a föld-
szinti ablakokat Konstantinápoly kapuinak nézte.
A rendörök nagynehezen lefogták és bevitték az
erzsébetvárosi kerületi kapitányság fogházába ki-
józanitás végett. Alig zárták rá az ajtót, döröm-
bölni kezdett. Nyissák ki, mert kóvályog a gyomra.
Kivezették gyomrának alkalmas módon való meg-
nyugtatása végett s ott hagyták egy darabig. Mikor
a rendör visszament érte, ott függött az ajtó sar-
kán nadrágszijára akasztva. A segitség jókor érke-
zett, az akasztott embert a nadrágszijról levágta
s a mütét néhány percz mulva visszaadta Sarlós
Dezsö házmestert az életnek, a rendör pedig a
fogháznak.

— Leszakadt rnenyezet. Nagy szerencsétlen-
ség történt ma reggel az óvoda-utczai 19. szám
alatt levö épitkezésnél. Az alig telö alá került ház
második emeleti rnenyezete leszakadt s keresztül
törve a közbeesö menyezeteket, lezuhant a pinczébe,
ahol egész sereg munkásember foglalatoskodott.
Ezek közül Konstastin Dániel, Edelstein Saje,
ifjabb Garebisz Ferencz, Knapp Sándor és Garebisz
Ferencz sulyos sérüléseket szenvedtek, némelyikök

talán bele is hal sebeibe. A rendörség részéröl
ifjabb Pekáry József fogalmazó és Rácz Aladár
rendörorvos, a törvényszéktöl Loeblin Henrik dr. és
König Dezsö mérnök jártak a szerencsétlenség
helyén, de azt nem állapithatták meg, hogy a bal-
esetért kit terhel a felelösség. A menyezet vastartói-
nak maximális távolsága a föváros épitkezési
szabályrendelete szerint két méter hatvan czenti-
méter lehet, itt pedig három méter volt. Ugy
látszik, hogy a vasgerendák nem birták ki a közbe
iktatott téglák sulyát s ebböl keletkezhetett á
veszedelem.

— Templomrablás. Szegedi tudósitónk táv-
iratozza: A szomszédos kübekházai római katholikus
templomba tegnap éjjel ismét betörtek. Másodszor
az idén. Ezuttal egy ezüst kelyhet vittek el a pa-
tenával együtt. A tabernakulumot is fölfeszitették,
az áldozó kelyhet is felnyitották, de ezt nem vitték
el. Az óbébai csendörség nyomozza a tetteseket.

— Polgár Sándor egyetemi gyak. kötszerész du-
san felszerelt raktárában Budapest, Erzsébet-körut 50.,
a legkiválóbb minöségben kaphatók mindazok az or-
vosi, sebészi és betegápolási tárgyak, valamint testi
egészségünk védelmére szolgáló óvszerek, melyeket á
modern orvosi tudomány elöir.

Napirend.
Naptár: Kedd, október 4. — Római katho-

likus: Assz. Ferencz. — Protestáns: Ferencz. —
Görög-orosz: (szeptember 22. ) Fóka pk. — Zsidó:
Tischri 18. — Nap kél 5 óra 48 perczkor reggel:
nyugszik: 5 óra 16 perczkor este. — Hold kel: 7
óra 18 perczkor este, nyugszik 10 óra 55 perczkor
reggel.

A földmivelésügyi miniszter fogad d. u. 4 ó.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva 9 órától 12 óráig és

2—5-ig.
Akadémiai, könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—. 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától,

délután 1 óláig.
Nemzeti muzeum: régiségtálra, nyitva délelött

9—4-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz. ) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

A,, Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 61/2 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Répczelak vendégei.
(Távirati tudósitás. )

Szentmártoni Radó Kálmán vendégei,
S a r o l t a szász-meiningeni királyi herczegnö,
Vilmos császár növére, férje, Bernhardt nagy-
herczeggel, Röder báró föudvarmester, Obecke
kisasszony udvarhölgy, a házigazda és Reiszig
Ede föispán kiséretében a magyar államvasutak
különvonatán ma délelött Répczelakról Szom-
bathelyre utaztak.

A különvonaton utaztak még: Powdowsky
gróf, Wehner Silvus porosz gárdakapitány és
neje, Radó Katinka, Radó Lajos és Bay Ödön.

Szombathelyen, a pályaudvaron Károlyi
Antal gróf alispán és Éhen Gyula polgármes-
ter fogadta az érkezöket Diszes fogatokon,
hosszu sorban hajtatott S a r o l t a királyi her-
czegnö és kisérete a szombathelyi lovassági
kaszárnyába, ahol érkezésüket már jelezték volt.

A 11-ik számu huszárezred tisztikara,
Schrenk báró ezredessel az élén, a kaszárnya
udvarán várta a herczegi párt. Sarolta királyi
herczegnö élénk érdeklödéssel járta be az ez-
redes kalauzolása mellett a legénységi helyi-
ségeket, az istállókat, a ruharaktárt, a födött
lovardát.

Gazdagon teritett asztal várta a magas
vendégeket a tiszti étkezöben. Mig a vendé-
gek a buffetnél voltak, Schrenk báró ezredes
váratlanul rendeletet adott ki, hogy a század-
trombitások riadót fujjanak.

Riadó!
Egyszerre mozgás támadt az egész ka-

szárnyában. Sürgés, forgás és három percz
mulva teljes felszerelésben állott az ezred a
kaszárnya udvarán.

Az ezredes lóra ült ég vezetése alatt
diszfelvonulásban haladt el az ezred a herczegi
par és az elökelö vendégek elött.

A királyi herczegnö nem tudta megállani,
hogy a sikerült alarm fölött tetszését szives
szavakkal ne nyilvánitsa.

— Sehr schön, wirklich sehr schön, mon-
dotta több izben.

A huszárok erre rohamra állottak fel és
bemutatták a magyar lovas-rohamot, kisebb-
szerü támadással Érdekes volt az ütközet is,

melyet a vendégeknek lóháton az ezred be-
mutatott. Érdekes mutatványok, huszárbravou-
rok, mutatványok a magasabb lovaglásból gyö-
nyörködtették még Sarolta herczegnöt.

— Örvendek, mondotta, hogy meggyö-
zödhettem, milyen hát a magyar huszár. So-
kat hallottam a magyar huszár lóratermettsé-
géröl. Látom, hogy mindaz igaz volt és nem
üres on dit. Csupa fényes valóság.

Szombathely föutczáján keresztül vonul-
tak a magas vendégek a vármegyei kaszinóba,
melynek termei ez alkalomból fényesen fel
voltak diszitve. Reiszig Alajos és Nagy Jenö
igazgatók fogadták itt a vendégeket.

A kaszinó pazar fényüzésü termeiben
adott huszonnégy teritékü fényes ebédet a
herczegi pár tiszteletére szentmártoni Radó
Kálmán valóságos belsö titkos tanácsos.

Az ebéden Schrenk báró ezredes veze-
tése alatt megjelentek a huszárezred törzs-
tisztjei. Sarolta herczegnö cercle közben több-
ször is ismételte, hogy Magyarországon nagyon
jól érzi magát.

— Igazán a legkellemesebb benyomá-
sokkal fogok távozni, ismételte több izben is.

Délután négy órakor a herczegi pár ki-
séretével különvonaton visszautazott Répcze-
lakra, ahol holnap királyunk nevenapja alkal-
mából az ottani protestáns templomban tar-
tandó istentiszteleten részt vesz. A keddi
napot ö fenségeik Répczelakon töltik, szerdán
pedig különvonaton Györön át Kisbérre utaz-
nak az állami méntelep megtekintésére.

A herczegi par Kisbérröl Budapesten át
Sinaiba utazik a román királyi pár látoga-
tására.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Ingyen elöadás a Népszinházban. A Nép-

szinház holnapi ingyen-elöadása iránt óriási érdek-
lödés mutatkozik, hogy már százával jelentkeztek
jegyekért, holott, a jegyek szétosztása csak holnap
délelött 10 órától 1 óráig lesz a népszinház-utcza
felöli pénztárnál. Számos testület és iskola folya-
modott jegyekért s az elökelöbb körökböl számo-
san drága pénzért akartak vásárolni jegyeket, de
az elöadás népies jellegének megóvása érdekében
csak nagyon korlátolt számban adtak szét ma je-
gyeket, a legtöbbet holnap a közvetlenül jelentkezö
publikum közt fogják szétosztani. Páholyokat csupán
a kormány, a föváros hatósága, a népszinházi bi-
zottság s az államrendörség számára tartott fenn
az igazgatóság, az összes többi páholyokban a nép
foglal helyet. A szinlapokat is ingyen fogják szét-
osztani és csupán a ruhatárban szedik a rendes
dijakat, ezt is azonban csak azért, mert teljesen
ingyen ruhatár mellett oly óriási volna a tolongás
a szük ruhatári helyiségekben, hogy a közönséget
teljes lehetetlenség volna kiszolgálni. A közönséget
külön falragaszok figyelmeztetik, hogy jegy nélkül
a szinházba belöni nem szabad és holnap délelött
a pénztárnál minden jelentkezö csak két jegyet
kaphat.

* Az Ujházy-válság. Ujházy Ede még mindig
tagja a Nemzeti Szinháznak és a közönség még
mindig sajnálattal nélkülözi. Mert még minden a
régiben van. A szinház vezetösége nem enged,
Ujházy pedig ragaszkodik az elvont pótlékokhoz,
amelyek nélkül nem tud megélni. Vidékre jár ven-
dégszerepelni, állandóan nem szerzödik el sehová
sem. Álláspontja az, hogy mindaddig nem szerzö-
désszegö, mig más szinházhoz nem szerzödik el.
Ö továbbra is a Nemzeti Szinház tagjának tekinti
magát és szerzödése lejártáig más állandó köte-
lezettséget nem vállal. Most Hódmezövásárhelyen
vendégszerepelt kilencz estén át és többek közt a
"Crampton mester"-ben, "A miniszter elöszobájá"-
ban és "Huszárszerelem"-ben óriási sikert aratott.

* Colinette. Az Odéon idei szezonját Lenotre
és Gabriel Martin "Colinette" czimü négyfelvonásos
szinmüjével nyitották meg. A darab Sardou,, Madame
Sang-Géne"-jének gyönge, bár nem egészen érdek-
telen utánzata. Colinette Napoleon egykori ezredesé-
nek, Jacques de Rouvray-nak a neje, aki nyilt,
keresetlen modorával meghóditotta a restauráczió-
korabeli társaságot, daczára annak, hogy polgári
származásu volt és férje változatlanul ragaszkodott
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Napoleonhoz. Mikor férjét elfogják, mert egy bona-
partista tábornok szökésénél segédkezett, megnyeri
az öreg XVIII. Lajos szivét, aki maga tanácsolja
Colinettenek, hogy férjével ruhát cseréljen és
ilyen módon megmentse életét. A darabot barátsá-
gosan fogadták.

* Jane Hading Budapesten. A nagy franczia
szinésznö — Sarah Bernhardt ismert vetélytársa —
eljön Budapestre. Társulatával a Somossy-mulató-
ban fog föllépni.

* Hegyi Aranka mint Lili. Hegyi Aranka bucsu-
fellépésében az a változás állott be, hogy a csü-
törtökre hirdetett "Szultán" helyett a "Lili" kerül
szinre, amelynek czimszerepét Hegyi Aranka évek
óta nem játszotta és most utoljára fogja játszani.
Ezenkivül holnap, kedden este lép fel utoljára a
,, Babá"-ban, legutolsó fellépése pedig a Népszin-
házban október 11-ikén, kedden lesz, midön a
,, Hofmann meséi"-ben játszik, amelynek hármas fö
nöi szerepét szintén évek óta nem játszotta.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* Az Akadémiából. A Magyar Tudományos

Akadémia ma tartotta a nyári szünet után elsö
rendes ülését.

Elöször is, Eötvös Loránd báró elnöklésével
összes ülést tartottak, amelyen Szily Kálmán fö-
titkár tett jelentést a folyó ügyekröl. Ezután szép
beszéddel siratta el a fötitkár az Akadémia halott-
jait. Arany Lászlót, Szász Bélát és Télfi Ivánt, to-
vábbá Ebers György és Kincs Károly külsötagokat.
A gyászbeszédek elmondás után inditványozta
Szily, hogy az Akadémia foglalja jegyzökönyvbe
az elhunyt tagtársak elveszitése fölött érzett fáj-
dalmát. Az inditványt persze egyhangulag elfogadta
a teljes ülés.

Szóba került annak a dombormünek az ügye
is, amelyröl a királyné halála alkalmából tartott
rendkivüli ülésen beszéltek. A tervezett dombormü
a z t a j e l e n e t e t f o g j a á b r á z o l n i ,
m i d ö n a k i r á l y n é l e t e s z i k o s z o r u -
j á t D e á k F e r e n c z r a v a t a l á r a . A mü-
emléket az Akadémia tagjainak adakozásából ké-
szittetik és az Akadémia oszlopcsarnokában fogják
elhelyezni.

Bejelentette azután a fötitkár, hogy a kul-
tuszminiszter a Londonban tartandó bibliográfiai
kongresszusra Heller Ágost és Duka Tivadar ren-
des tagokat küldte ki. Szólott két uj alapitványról
i s : az egyik Wodianer Albert báró 25. 000 forintos
hagyománya, amelynek kamataiból évenkint két
oly néptanitót jutalmaznak, akik a növendékek
tanitása terén a legtöbb gyakorlati eredményt ér-
ték el. A másik Zichy Antal hagyománya, aki
Wesselényi-utczai házát hagyta az Akadémiára.
Beszámolt azután a könyvtár részére érkezett aján-
dékokról, a Széchenyi-muzeum ujabb gyarapodásá-
ról s az Akadémia kiadásában megjelent mü-
vekröl. Jelentette végül, hogy a szeptember
hónap 30-án lejárt pályázatok közül: a gróf
Nádasdy-jutalomra (elbeszélö költemény) 31, a
Bulyovszky jutalomra (hazafias óda) 16, a Farkas-
Raskó-jutalomra (hazafias költemény) 44, a Teleki-
jutalomra (szomorujáték) 20, a Gorove-jutalomra
(müvészet és erkölcs viszonya) 5, az Elsö magyar
általános biztositó-társaság jutalmára (Duna jobb-
parti születések csökkenésének oka) 4, az Ullmann-
jutalomra (járadékbirtokok) 2, a Lévay-jutalomra
(erdögazdasági kérdés) 1, a Vitéz-jutalomra (állat-
tani monografia) 2 pályamü érkezett. A Lukács-
Krisztina-pályázat (A magyar lyrai költészet tör-
ténete és a Péczely-pályázat (a királyi kanczellária
története) meddök maradtak.

Az összes ülésnek e bejelentéseken kivül
egyéb tárgya nem is volt.

Az I- osztály ülésén, amely az összes ülést
követte, Szász Károly bemutatta Dante Paradicsoma
VIII. fejezet XXXIV. énekének forditását.

Rokonszenv és ellenszenv.
(Egy szenzácziós könyv. )

Párisban nagy feltünést kelt egy mérnöknek,
Mirinay urnak a könyve. Czime: P a n t o s y n -
t é s e . A szerzö azt a kérdést akarja megoldani,
hogy miként támad két ember közt a rokonszenv
és ellenszenv. Vagy helyesebben: miként van az,
hogy bizonyos emberekkel találkozva, mindjárt
e l s ö l á t á s r a szimpatizálunk velük, mig má-
soktól ugyancsak elsö találkozásra idegenkedünk.

Mirinay ezt a kérdést f i z i k a i u t o n
oldja meg.

Magyarázata a következö: Gondoljunk egy
hangvillára, amelyet rezgésbe hoztunk. Ugy-e, hogy
ettöl a hangtól egy másik hangvilla is rezgésbe
jö ? Olyan fizikai törvény ez, amelyet mindenki
ismer és amelyben senki sem talál már valami
feltünöt. Tudjuk, hogy minden zengö test vibrálni
kezd, mihelyt szomszédságában olyan hang csen-
dül meg, amelyet az vissza tud adni.

Vajjon az emberi testek közt más-e a vi-
szony, mint az élettelen zengö testek közt? Egy-
általán nem, mondja a szerzö. Lássuk csak: az
emberi szervezet idegszálakból, véredényekböl, tö-
méntelen molekulából áll, nemde ? Ha ezek az
apró kis részek, amelyekböl minden emberi fizikum
áll, két embernél egyforma jellegüek, ennek a két
embernek az idegrendszere mindjárt elsö találko-
zásra egymástól kölcsönös vibrálásba jö. Ez a
delejes-fizikai folyamat hozza köztük létre a rokon-
szenvet.

Ellenben, ha két idegrendszerben a részecs-
kék nem azonos berendezésüek, az illetö két em-
ber már elsö látásra elfordul egymástól. Ez is fizi-
kai folyamat és csak az érzelem nyelvén hivják:
ellenszenvnek!

Mirinay ur ezt az elméletet a következö
példával is bizonyitja: A lánczhidak néha moz-
gásba jönnek, ha jár rajtuk néhány szál ember
vagy csak egy kocsi. Ez a rezgés — tudjuk —
épen abban az esetben következik be, ha az a pár
ember vagy az a komfortáblis ló ugyanabban a
ritmusban halad vagy vágtat át a hidon, amely
ritmus szerint a hid maga is vibrál. A hid is te-
hát lengésbe jut, ha érintkezik egy olyan emberi
vagy állati testtel, amelynek részei ép ugy vibrál-
nak, mint ahogy a hid részei lüktetnek. Ugyanaz
a fizikai kölcsönhatás ez, amelyet egymásra két
azonos hangvilla és két azonos emberi szervezet
gyakorol.

A szenzácziós könyvröl Párisban sokat be-
szélnek, de magában az elméletben kevesen hisznek.

Francisque Sarcey is azt mondja, hogy a
rokonszenvet nem lehet csak egyfélekép megma-
gyarázni, ugy, ahogy Montaigue a tizenhatodik szá-
zad franczia irója tette, mikor azt kérdezték töle,
miért szereti kortársát, Etienne la Boétie-t.

— Szerelem, mondá, mert Boétie egy Boétie,
én pedig én v a g y o k . . .

Vagyis a rokonszenvet nem lehet megma-
gyarázni sehogy.

FÖVÁROS.
(A házmesterek bajai. ) Amennyi bajuk van a

lakóknak a házmesterekkel, kétannyi van ezeknek
a háziurakkal. A házmester köteles kaucziót adni,
köteles a háziurnak minden ügyét-baját elintézni,
a háziurral jóbarátságban levö egyik-másik lakót
kiszolgálni, s ezért kap valahol a palota leghátsó
zugában egy sötét nyirkos szobát és havi tiz-tizenöt
forint fizetést, amiböl ugyan kenyérre és sóra telik,
de egyébre nem. Ki van azután téve annak a kel-
lemetlenségnek, hogy a háziur ballábbal kelvén
föl, k é t h é t r e fölmond és mehet télviz idején
családostól, amerre lát, vagy pedig a háziur megy
el valahova, ugy, hogy nem találják, természetesen
a kaucziót is magával czipelve. A házmesterek
emiatt tegnap gyülést tartottak, egyesületet alaki-
tottak és elhatározták, hogy sérelmeik orvoslása
végett körlevelet intéznek a háziurakhoz. A kérel-
mük az volna, hogy a felmondási idöt két hétröl
h á r o m h ó n a p r a emeljék, a házmesterek la-
kása az elsö lépcsöházban legyen, hogy minden
ki, s bejárót lássanak, a kaucziót mérsékeljék, vé-
gül, hogy akinek házmester kell, ne cselédszerzö-
höz, hanem a házmesterek egyesületéhez forduljon.

(Gazdátlan büntetések. ) A hentesek panaszt
teltek a kereskedelmi miniszternél, hogy a rendör-
ség sokat zaklatja, bünteti öket, mert kenyeret is
áruinak, holott a kenyérárusitás miatt eddig soha
semmi kellemetlenségük nem volt. A miniszter a
panaszt leküldötte a tanácsnak, ez áttette a fö-
kapitánysághoz s innen pedig visszairtak, hogy a

rendörség semmit sem tud a dologról.

(Az uj városháza. ) A Károly-kaszárnya sza-
bályozásának terveit ma ismét tárgyalta a bi-
ráló bizottság. A pályadijat mához egy hétre ité-
lik oda.

(Az épitési szabályrendelet módositása. ) A
föváros épitkezési szabályrendeletével állandóan
sok baj van, mert a lakhatási engedély kiadásának
ideje csak ugy van ebben megszabva, hogy abban
az évben, amelyben az épitkezés megkezdödött,
nem engedhetö meg a beköltözés. Mikor ez a sza-
bályzat készült, senki se gondolt a közmunka-
tanács tagjai közül arra, hogy az épitkezök leg-
nagyobb része ne az épület tartósságát tartsa
szeme elölt, hanem azt, hogy minél elöbb bérbe-
adhasson minden kis zugot, amint ez a mostani uj
házaknál napirenden van. A késö öszi hónapok-
ban kezdetik meg a munkát, nem az egész kon-
tinensen erre megszabott idöben, tavaszszal. Most
a téli hónapokban nagy sebbel-lobbal elkészül a
bérkaszárnya s tavaszszal akadálytalanul kiadják
a szabályzat alapján a lakhatási engedélyt, holott
még a vakolatnak csak a felszine száraz, alul
csupa fagy s mikor kitavaszodik és a nap melege
átjárja a falakat, csak ugy ömlenek a lakásokba a
különféle járványok táplálására szolgáló mérges
párák. Ilyenkor aztán következnek a lakásüritések,
ami az elöljáróságoknak néha heteken keresztül
óriási munkát, kellemetlenséget okoz. Ezen a
bajon akar most alaposan segiteni a szabályren-
delet tervbe vett módosittása, amivel a közmunka-
tanács tagjai közül többen foglalkoznak s e szerint
a lakhatási engedély kiadása az épitkezés meg-
kezdésétöl számitandó t i z e n k é t h ó n a p el-
teltéhez lesz kötve, azzal a megszoritással, hogy a
szóban forgó tizenkét hónap mulva is csak ugy
engedik meg az épületbe való beköltözést, ha a
munka hosszabb ideig nem szünetelt.

VIDÉK.
* (Uj kerületi felügyelö. ) A bányai evan-

gelikus egyházkerület által kiküldött szavazat-
bontó bizottság ma tartott ülést és konstatálta,
hogy a kerületi felügyelöi állásra Zsilinszky,
Mihály dr. államtitkár óriási szótöbbséggel lett
megválasztva. A bizottság Sárkány Sámuel
püspök vezetése melleit azonnal felkereste a
megválasztott uj felügyelöt és üdvözölte. Ünne-
pélyes beiktatása e hónap 18-ára egybehivandó
rendkivüli közgyülésen fog végbemenni.

* (Csanádmegye és a választások. ) Makóról
táviratozzák: Csanádvármegye közönségének Lono-
vics József föispán elnöklése alatt tartott mai köz-
gyülésen tárgyalás alá került Návay Lajos föjegyzö
inditványa az á l t a 1 á n o s v á l a s z t á s i
j o g és a t i t k o s v á l a s z t á s behozatala
tárgyában. Az állandó választmány az inditványnak
egész terjedelmében való e l v e t é s e mellett azt
javasolta, hogy intézzen a közgyülés feliratot a
kormányhoz a választási törvénynek oly irányu át-
dolgozása iránt, amint azt Perczel Dezsö belügy-
miniszter Apponyi Albert gróf interpellácziójára
adott válaszában legközelebb kijelentette. Az állandó,
választmány javaslatát Meskó Sándor alispán ha-
tásos beszéde után a. közgyülés nagy többséggel
elfogadta. Návay inditványa mellett Justh Gyula és
hivei szavaztak. A közgyülés egyben b i z a l m á t
és r a g a s z k o d á s á t fejezte ki a kormány
iránt. _ _ _ _ _ _

Önálló vámterület és nemzeti
bank.

(Népgyülés Siklóson. )

A függetlenségi párt az önálló vámterület és
nemzeti bank felállitása iránt meginditott akczióját
az ország különbözö részein megtartott népgyülé-
sekkel támogatja. Tegnap Siklóson tartott a füg-
getlenségi párt ilyen vándorgyülést. Ez alkalomból
Siklósra leutaztak Kossuth Ferencz, Hentaller La-
jos és Jeszenszky Ferencz országgyülési képvise-
lök Budapeströl.

Köröm Mihály plébános fogadta az érkezö-
ket, akiket az állomástól lovas bandérium kisért be.

A vásártéren gyültek össze a város függet-
len érzelmü polgárai, kikhez még mintegy tizenhat
községböl csatlakoztak a negyvennyolczasok.

Kossuth Ferencznek a nök nevében Jantsits
Irén szép virágbokrétát nyujtott át.

A népgyülést Leke Lajos nyugalmazott lel-
kész nyitotta meg. Utána Antal Pál a kerület kép-
viselöje beszélt. Az önálló vámterület szükségessé-
gét fejtegette.
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Beszéde végeztével Kossuth Ferencznek adta
át a szót Kossuth fejtegeti, hogy a nagy fontos-
ságu ügyben a haza polgárainak anyagi érdeke
forog koczkán. A függetlenségi párt a polgárság
átérzett akaratára támaszkodik ez akcziójában. A
jelen bonyodalmak által is bizonyitva látja, hogy
minden más alap, mely a függetlenségi párt szán-
dékával nem azonos, milyen ingatag. Sötét függönyt
lát a szónok a mostani politikai helyzet fölött.
Igéri, hogy ezt a függönyt l e t é p i .

A tervek azt bizonyitják, hogy a törvények,
melyek a kiegyezésre vonatkoznak, csak annyit
érnek, amennyi ereje a nemzetnek van ahhoz, hogy
megtartásukat követelje. A jelen kormánynak a
gondviselés oly alkalmat nyujtott, melyet magyar
hazafiaknak két kézzel kellett volna megragadni.
Oly körülmények jöttek létre, melyek közt a fenn-
álló törvények világos jogot adtak a magyar állam-
nak, létrehozni az ország anyagi függetlenségét és
biztositani jövö virágzását.

Ezután Kossuth Ferencz áttért a statisztikai
adatok felsorolására, melyekböl az ország károsu-
lására, az osztrákok gyarapodására von következ-
tetést. Óriási derültséget keltett, mikor vázolta,
hogy a magyar földmives meghiznék az otthon
maradt buzán és huson, az osztrák iparos pedig
megsoványodnék az otthon maradt csizmatalpokon,
nadrágokon és lepedövégeken, mert — ugymond —
ha az osztrák képes is volt átrágni, mint a moly,
a magyar haza jövöjének szönyegét, melyet a
Párkák arányos fonalakból szöttek, nem képes
mégsem posztónadrágokon megélni. (Zajos derült-
ség és éljenzés. )

Azzal végzi egy jó óráig tartott beszédét,
hogy hivatkozik a magyar nép, a magyar polgár-
ság hazafiságára és jelzi azt, hogy a függetlenségi
párt nagy harczok küszöbén áll.

Hentaller Lajos országgyülési képviselö emel-
kedett utána szólásra. Jólesö örömmel konstatálja,
hogy az ország egyes részeiben a polgárság fel-
buzdul és követi a függetlenségi párt zászlóját.
Végül Köröm József pártelnök rövid beszéd kisé-
retében a következö határozati javaslatot aján-
lotta elfogadásra.

"Az 1898. október 2-án Siklóson az önálló
vámterület és nemzeti bank érdekében megtartott
népgyülés egyhangulag elhatározza, hogy tiltakozik
a kormány jelenlegi politikai álláspontja ellen,
melylyel az Ausztriával közös vámterületet és kö-
zös bankot az 1897. XII. törvényczikk és az 1898.
I. törvényczikk határozott rendelkezései ellenére
fentartani akarja és feliratot intéz a képviselö-
házhoz, amelylyel kéri a Házat, hogy utasitsa a
kormányt arra, hogy az országnak elévülhetetlen jo-
gai értelmében kezdje meg az intézkedéseket a
közgazdászati önállóság létesitése érdekében és va-
lósitsa meg az önálló vámterületet. A kérvény
benyujtására Antal Pál képviselöt kéri fel. "

A népgyülés elfogadta a határozati javaslatot.
Délben kétszáz teritékü banket volt a

"Pelikán" vendéglöben. A képviselök csak az
éjjeli vonattal tértek vissza Budapestre.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Ártatlanul elitélt községi biró. Nagy-

becskereki levelezönk irja: Még 1894. évi
augusztus havában történt, hogy Markov Szve-
tozár Szerb-Klári torontál-megyei község bi-
rája és Sztanojev Radojko pénztáros részt
vettek egy mulatságon, ahol Markov elveszi-
tette a pénzszekrény kulcsát. A Wertheim-
kasszában 5635 forint volt és Markov, akit
ezért az összegért felelösség terhelt, rögtön
jelentést tett az esetröl a zsombolyai szolga-
birói hivatalnak, egyben pedig éjjel-nappal ör-
ködött a szekrény mellett, kivéve egy esetet,
mikor Ujvárra kellett mennie. Minthogy pedig
a kulcs nem került elö, a szolgabiró-
ság feltörette a szekrényt és konsta-
tálta, hogy a pénz az utolsó garasig hiányzik.
A vizsgálatot rögtön meginditotta a törvény-
szék, a végtárgyaláson pedig ugy a birót, mint
a pénztárost h á r o m - h á r o m é v i fog -
h á z r a itélte. Idöközben feltünt Markovnak,
hogy bizonyos Sztrajnyev Radijkó, aki szegény
ember volt, feltünö módon költekezik, adóssá-
gokat fizet, mulat. A dolog gyanus volt Mar-
kov elött s gyanuját csak növelte az a körül-
mény, hogy Sztrajnyev egyik közeli rokona,

Faranov Ladojkó azon a végzetes estén, mikor
a kulcs eltünt, közvetlenül mellette ült. A csend-
örség erre vallatóra fogta Sztrajnyevet, ki beis-
merte, hogy a Werlheimszekrényt ö nyitotta ki és
ö lopta el a pénzt is. Közvetlenül a vallo-
mást követö napon azonban Sztrajnyev ön-
gyilkos lett s rövidre rá meghalt Lázits Milos
büntársa is; igy aztán a lopás részleteiröl
nem volt, aki felvilágositást adhatott volna.
Ez adatok alapján a kuria feloldotta mindkét
alsóbb fórum itéletét, mire a kikindai törvény-
szék elejtette Markov ellen a vádat. Sztanojev
pénztáros még februárban meghalt m i n t
á r t a t l a n u l e l i t é l t b ü n t á r s és
csak Markovnak van meg az elégtétele, hogy
négyesztendei szégyen és zaklatás után reha-
bilitálták.

= Az ügyészség köréböl. A budapesti ki-
rályi ügyészség vezetöje, Fittler Bálint dr. föügyész-
helyettes, saját kérésére a föügyészséghez helyez-
tetvén át, állását már a legközelebbi napokban be-
töltik. A kinevezés az ügyészi karból fog történni.
Katona Béla dr. föügyészhelyettes után, aki azon-
ban mai ép oly fényes, de nyugalmasabb állását
aligha akarja felcserélni, elsösorban a pestvidéki
ügyészség vezetöjének, Geguss Gusztávnak van ki-
látása a kinevezésre. Ez esetben Geguss helyét
Vizlendvay Imre ügyész nyeri el, ennek helyére
pedig vagy a föügyészséghez beosztott Sélley Bar-
nabás alügyészt, vagy Mészáros Tivadar dr. királyi
alügyészt nevezik ki. Ezek a változások már a leg-
közelebbi napokban megtörténnek.

== Morzsányi fegyelmi ügye. A kiállitási jegy-
bérlök bünpörének, amely sok huza-vona után
mégis véget ért már, tudvalevöleg Morzsányi Károly
dr. volt az egyik vádlottja. A büntetö biróság elött
a pör a vádlottakra kedvezöen dölt el, de azért
Morzsányinak képviselöi mandátumáról is le kellett
mondania. Mikor a kuria is megszüntetö határoza-
tot hozott, a törvényszék áttette az aktákat az
ügyvédi kamarához, annak megvizsgálása végett,
nem követett-e el az ügyvéd Morzsányi f e g y e l m i
vétséget. A kamara kiadta a proviziós pört tanul-
mányozás végett ügyészének, Pollák ülés dr. -nak,
aki még ebben a hónapban a választmány elé ter-
jeszti inditványát. Az eredményt természetesen ma
nem lehet ismerni. Amennyiben azonban a kamara
ügyésze nem találna a vádemelésre alapot, bele-
szólhat a dologba, de csakis ez esetben, á királyi
ügyészség s ez képviselheti a fegyelmi vádat.

= Halál egy kis gulyásért. Boros Menyhért
a mult télen déltájt megéhezvén, betért Györy
Simon ujvásártéri korcsmájába s olt egy gulyást,
meg egy pohár sört fogyasztott el. A kontója
huszonhat krajczárt telt ki s amikor fizetni akart,
— nem találta a bugyellárisát. Erre Répás András
pinczér nagy lármát csapott. Odaugrottak a zajra
Györy vendéglös és Horváth András csaposlegény
is, aztán szegény Borost hármasban pofozni, ütle-
gelni kezdték. Mindez nem volt elég, Horváth még
végezetül a szerencsétlen embert ugy dobta ki az
utczára, hogy a kapott sérülésekbe belehalt. Az or-
vosok agyroncsolódást és koponyarepedést konsta-
táltak a halál okául. A törvényszék Horváthot két-
évi fegyházra, Györy vendéglöst félévi börtönre
itélte, a pinczért pedig felmentette. Ez itélet ellen
Vaisz Sándor dr. felebbezéssel élvén, a királyi
tábla ma a vendéglöst is felmentette, csupán a
csapos büntetését hagyta meg.

— A megszökött albiró. Több izben foglal-
koztunk már Gallovich Viktor dr. -nak, a felesége
hozományával megszökött törvényszéki albirónak
viselt dolgaival. Gallovich dr. ez év elején vette
feleségül Bányai Jankát, s esküvöje után néhány
nappal Bécsben lakó férjes szeretöjével s a fele-
sége hozományának egyrészével tengerre szállt,
hogy az ujvilágba vitorlázzék. A nemezis azonban
már utközben utolérte. Már-már föltünedeztek
Amerika partjai, amikor a hajó léket kapott, s
Gallovichnak gonosz uton szerzett pénze a tenger
hullámai közé veszett. Azóta a szeretöje is el-
hagyta, s a rossz utra tért albiró — szemtanuk
hiradása szerint — a legnagyobb nyomorral küzd.
A budapesti büntetö törvényszék, amelynek Gal-
lovich tagja volt, természetesen meginditotta az
albiró ellen a fegyelmi eljárást, vád alá helyezte
öt, s vádhatározatát utóbb az itélö-tábla is hely-
benhagyta. Mint elsöfoku fegyelmi hatóság, a ki-
rályi itélötábla Sárkány József táblai alelnök el-

nöklésével ma délelött foglalkozott Gallovich ügyé-
vel. Miután Nyeviczkey Antal táblai biró részlete-
sen ismertette az albiró ellen felmerült, s valóknak
bizonyult vádpontokat, Katona Béla dr. királyi fö-
ügyész-helyettes arra kérte a fegyelmi tanácsot,
hogy Gallovich Viktort hivatalos kötelesség meg-
szegése és botrányos magaviselet miatt itélje hiva-
talvesztésre. A fegyelmi tanács a Gallovich részére
kirendelt ügygondnok meghallgatása után, ily érte-
lemben is itélkezett, s Gallovich Viktor dr. -t állá-
sától felfüggesztette.

SPORT.
+ Öszi lóversenyek. A holnapi programm

föszámai a nyilt handicap és a kétévesek nagy
handicap-je. Elöbbiben a handicaper téves sulyo-
zásai következtében csak négy vagy öt ló fog in-
dulni, melyek közül Vigécz-töl várjuk a legjobb futást.
Annál több ló fog indulni a kétévesek nagy han-
dicap-jében. Legtöbb esélylyel indulnak: Mon
plaisir, Szeszély, Káplár és Gween, melyek közül
Szeszélyben bizunk legjobban. A versenynap a
kétévesek eladóversenyével kezdödik. E futamban
a Geist-istálló kiküldöttje és Czicza II. fognak az
elsöségért küzdeni. A zuglói dijban Dainty vár-
ható elsönek a czélnál, mig az idösebb lovak
eladóversenyében Uzsorás vagy Kárpát cserélhetnek
gazdát. Az utolsó futamnak kiirt Nursery-han-
dicap-ben pedig Simbach, Lexl és Pöszméte lesz-
nek az elsök között.

Tipjeink a holnapi napra a következök:

I. Geist-lstálló—Czicza II.
I I . Dainty—Candide

III. Vigécz—Nyilvány
IV. Szeszély—Káplár—Mon plaisir
V. Kárpát—Uzsorás

IV. Simbach—Lexl

+ Budapest kerékpáros-bajnoksága tizkilo-
méteres távon a "Magyar Testgyakorlók Köre" ok-
tóber 9-én megtartandó jubileumi versenyén fog
eldölni. A versenyre legkiválóbb amateur-verseny-
zöink, köztük Papp Ferencz (M. T. K. ), Kessler
Albert (Condor), Gillemot Ferencz (B. T. G. )
Magyarország bajnokai neveztek. A bajnoki ver-
senyen kivül 3000 méteres föverseny, 2000 méteres
handicap és több athletikai szám is szerepel a
programmon, melyekben Bécs, Prága és Baden
legjobb athlétái is résztvesznek.

Tod Sloane bravourja.
Tod Sloane, a világhirü amerikai jockey, aki

mostanában Angliában lovagol, bámulatos rekord-
dal szaporitotta hires diadalait. A newmarketi
szeptemberi meeting utolsó napján, pénteken,
ugyanis hétszer szállt nyeregbe s két versenyt kivéve,
amelynél a lova többszörös kitörései miatt nem is
vett részt a küzdelemben, ö t f u t a m b a n g yö-
z e 1 m e s e n v o n u 1 t e1 a b i r ó i p á h o l y
e l ö t t , egyben pedig erös küzdelem után fej-
hoszszal volt második, leverve Anglia leghiresebb
jockeyjait M, Cannon-t, Tom Loates-t stb.

Tod Sloane Angliában 27-szer ült nyeregbe
s 16-szor gyözött. A hires jockeyt nem hiába ne-
vezik az amerikaiak "The Champion jockey of the
World,, -nak, a világ championjockeyjának.

Sloane még csak huszonnégy éves, sulyt
431/2 kilogramm. Jövedelme, a lovaglási dijakat
bele nem számitva, huszonhétezer dollár. Egyszeri
lovaglásáért elég gyakran ötezer dollárt fizetnek
neki. Ha csak öt ilyen lovaglása van egy esztendö-
ben, az is huszonötezer dollárt tesz ki. Ha foga-
dásait is beleszámitjük, évi jövedelme félmillió fo-
rintra becsülhetö. Ha veszszük, hogy Sloane ezelött
tiz esztendövel tehénpásztor volt, bizony szép
karrier.

Sloane nemcsak a lovaglásban, de más sport-
ágakban is müvész. Különösen boxolásáról hires.

A kis ember az Egyesült-Államok legelegán-
sabb divathöse. A gavallérok töle tanulnak izlést, az
ö öltözködéseit utánozzák. Van is olyan ruhatára,
hogy Deutsch F. Károly egy egész várost elláthatna
belöle. Most, hogy Amerikából a hosszu utat meg-
telte Angliába csak tizenhét ruhákkal telt ládát
vihetett magával.

A hires jockey az amerikai asszonyok bál-
ványa. New-York-ban még most is beszélnek Edua
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nagyobb lett. Az adómentes bankjegy tartalék tel-
jesen elenyészett és a bank 8. 08 millió adóköteles
bankjegyet volt kénytelen forgalomba hozni. Az
októberi visszafizetésektöl függ, vajjon a bank nem
fog-e még erösebben igénybe vétetni, amely eset-
ben a kamatláb emeléssel is számitani kellene,
jóllehet egyedül az adóköteles bankjegyeknek for-
galomban létele erre indokot nem képezhet.

Közlekedés.
A Vaskapu-csatorna. Október 1-én csendben,

mindén ünnepély nélkül nyilt meg a hajózás szá-
mára a Vaskapu. A csatorna várakozáson felül sike-
rültnek mondható. Elsönek a Dunagözhajózási
társaság legujabb és legerösebb hajója, a magyar
kereskedelemügyi miniszter nevét viselö "Dániel"
gözös haladt át a csatornán és egy teljesen meg-
terhelt nagy uszályt 42 percz alatt vontatott fel a
csatornán; nyomon követte ezt a hajóvonatok
egész sora, fényesen tanuskodva a Vaskapu-csa-
torna gyakorlati használhatóságáról. A magyar
kormány nagy drótsodrony vontató gözöse, amely-
lyel magasabb vizállás mellett fognak vontatni
uszályokat, csak a jövö évben szállitható. A peage-
dijakat a jövö évszak május 1-töl szedik.

Magyar Folyam- és Tengerhajózási részvény-
társaság. A Magyar Folyam- és Tengerhajózási
részvénytársaság közhirré teszi, hogy a Vaskapun
beállott kis vizállás miatt beszüntetett, az Orsova
fölött fekvö állomásokról az Orsova alatt fekvö
állomásokra és viszont irányuló á r u f o r g a l -
m a t i s m é t f e l v e t t e .

Sorsolás,
Magyar királyi osztálysorsjáték. Az osztály-

sorsjáték mai huzásán a következö számokat huz-
ták ki: 5000 koronát nyerlek: 19582 13949 29090
37603 69536 75441 93200. 2 0 0 koronát nyertek:
13662 26393 22422 35043 47107 40744 4981
59865 64695 69481 60907 76540 78171 84935
86150 87037 90232 848 2064 6083. 1000 ko-
ronát nyertek: 18330 12965 19680 14367
24145 20382 31401 30777 43003 40722 46970
58359 54186 59001 68414 52171 68130 72470
70422 83584 89476 92695 95022 97649 94994
95626 7432 6061 5096 6775 2148. 600 koronát
nyertek: 17877 18115 19783 13723 19575 20856
24755 28785 28167 31537 35025 34884 41063
53396 56428 57339 53152 51486 63458 61836
67413 66185 68664 70784 78647 78795 79391
81433 84849 82952 82496 83251 80270 83490
90703 94170 95049 99136 95550 99056 990
1989 6310 3765 3132.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, október 3.

Nálunk a határidöpiaczon reggel nyugodt
hangulat mellett indult meg a forgalom, csakhamar
azonban intenzivebb vételkedv nyilvánult és az
összes határidök egyenlegként néhány krajczárral
emelték áraikat.

Különösen szilárd a hangulat márcziusi rozs-
ban. Akármily furcsán hangzik is októberben,
de a vidékröl mindenünnen azt jelentik, hogy
n i n c s r o z s .

Uj tengeriben a téli hónapokban való szálli-
tással már igen élénk forgalom van. Ma is több
tétel kelt el tiszavidéki állomásokról 3 forint 80—
90 krajczáros árban.

Mára lanyha irányzatot prognosztikáltak, mi-
vel Amerika olcsóbb árakat jelzett, az idöjárás
nálunk pedig nagyon kedvez a mezögazdasági mun-
kálatoknak, azonkivül kilátásban volt a hagyomá-
nyos hétföi sürgösebb kinálat.

Daczára mindennek, a készáruforgalomban
fentartva maradtak az árak. Buzából mindössze
25. 000 métermázsa, a többi czikkekböl csak néhány
vaggon kélt el.

Kiviteli árpában feltünöen élénk a kereslet.
Szombaton Bécsben a következö árakat fizették:
Gyöngyös 7 frt, Pöstyén frt 7. 30,
Devecser frt 6. 60, Moson frt 7. 35,
B. -Gyarmat frt 6. 85, Érsekujvár frt 7. —,
Szered frt 7. 15, Pozsony 7. 471/2

Miskolcz frt 5. 50, Ipolyság 6. 95,
Csorna frt 7. —,

Felemlitjük még, hogy a szeptemberi buza
hagyatéka még most sincs rendezve, igy az át-
vevök ma délután egy késedelmes szállitó terhére
vettek 4000 métermázsa 78 kilogrammos buzát,

kovits Sándor. ) 3. Kivonatos-e és mily irányban
a kereskedelmi törvény általános reviziója? (Elö-
adó: Schreyer Jakab dr. ) 4. Mikép szabályozandó a
polgári perrendtartásban a kereskedök és iparosok
könyv- és számla-követeléseire vonatkozólag az il-
letékesség és ezzel összefüggésben intézkedés ar-
ról, hogy addig is a 20 forinton alóli követelések
illetöségének ügye sürgösen szabályoztassék. (Elö-
adó: Rózsa Izsó dr. ) 5. Minö gyakorlati intézke-
dések volnának a magyar ipar állandó pártolása
érdekében különösen a kereskedelem terén hatha-
tósan megtehetök? (Elöadó: Gelléri Mór. )
6. Kivánatos-e és minö irányban a házaló- és
vándoripar ügyének rendezése ? (Elöadó: Deil
Jenö. ) 7. A kereskedök és kereskedelmi alkalma-
zottak nyugdij-ügye. (Elöadók: Guttmann Zsigmond,
a magyar kereskedelmi nyugdij-egyesület elnöke és
Jerkovitz Emil, a kereskedelmi alkalmazottak or-
szágos egyesületének elnöke. ) 8. A Baja-Báttaszék
közli Duna-áthidalás kereskedelmi fontossága. (Elö-
adó: Lemberger Ármin dr. Baja. ) Rendkivüli ér-
deklödésröl tanuskodik, hogy elnökségeik és küldöt-
teik által részt vesznek a kongresszuson a föváros és
az ország legtekintélyesebb kereskedelmi egyesületei,
majdnem az összes hazai kamarák, az országos
iparegyesület és a magyar kereskedelmi muzeum.

Vidéki malomiparosok egyesülete. Az egyesü-
let legutóbb tartotta Budapesten évnegyedes ülését,
amelyen a következö ügyekben határoztak: A ga-
bona- és liszt-, valamint a szénszállitási tarifák igaz-
ságos alkalmazása érdekében még 1896. végén me-
morandumot intéztek a kereskedelmi miniszterhez,
melyre most érkezett meg a válasz. Miután az
egyesület azt hiszi, hogy a miniszterium nincs tá-
jékozva a vidéki malomipar helyzetéröl, elhatároz-
ták, hogy uj memorandumot fognak intézni a mi-
niszterhez. — Az áruüzleti szokások l i s z t -
e l a d á s i f e l t é t e l e i n e k szabályozását fon-
tosnak tartja az egyesület s elömunkálatokat tesz
e tárgyban. A tözsdei határidöüzlet kinövéseinek
szabályozását is szorgalmazza az egyesület és
Back (Szeged), Bauer (Hódmezö-Vásárhely), Fellner
(Eszék) igazgatósági tagok, Kulinyi titkár és Jutassy
szerkesztö hozzászólása után elfogadták Laszgallmer
Ödönnek következö határozati javaslatát: A vi-
déki malomiparosok országos egyesületének igaz-
gatósága elhatározza, hogy felterjesztést intéz a
kereskedelemügyi miniszterhez a czélból, hogy a
budapesti ára és értéktözsdén folytatott termény-
határidöüzlet reformálása, söt esetleges beszünte-
tése tárgyában még ez évben Budapestre országos
szaktanácskozmányt összehivni és e tanácskozás-
hoz a malomipar képviselöit is meghivni kegyes-
kedjék. " A helyi kövezetvámok ügyében, melyek
némely vidéki városban prohibitiv vám jellegével
birnak, szintén felirnak a pénzügyminiszterhez,
kérve, hogy a municzipiumok autonom jogai fölött
gyakorolható ellenörzését a helyi iparok érdekében
érvényesitve.

Fizetésképtelenség. Mint Bécsböl jelentik,
Fuchs Móricz, papirosnagykereskedö fizetésképtelen
lett. Áruért 100. 000 forinttal tartozik; a többi
adóssága 50. 000 forintra rug.

Köbányai sertéspiacz, okt. 3. Magyar elsö-
rendü: Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon;
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig,
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 511/2—531/3 tarig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 521/3—531/2 kr, Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 531/2—541/2

kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
52—521/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 511/2—52 krajczárig Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 50—51. —
krajczárig. Serléslétszám: 1898. okt. 1. napján
volt kés let 47262 darab, okl. 2-án felhajtatott
501 db, október 2-án elszállittatott 1356 darab,
október 3-ára maradt készletben 46407 darab.
A hizott sertés üzletirányzata lanyha.

Budapesti juhvásár, október 3. A mai vá-
sárra felhajtottak: 3118 drb hizlalt ürüt, 803 drb
feljavitott juhot, 44 darab kisorolt juhot és 104
darab kiverö juhot, 220 darab boszniai juhot, 20
darab angol keresztezést.. Összesen 4309 darabot.
Ebböl elkelt 3686 darab. Napi árak: hizlalt ürü 18
—22 frt páronkint, 20—22 forint 100 kilónkint,
feljavitott juh 14—21 forint páronkint, 18—20
forint 100 kilónkint, kisorolt juh 9—13 forint
páronkint. 00—00 forint 100 kilónkint, kiverö juh
8—13 forint páronkint, 15—18 forint 100 kilónkint.

Pénzügy.
Osztrák-magyar bank. Szeptember hó utolsó

hetében igen erösen vették igénybe a bankhitelt.
A váltótárcza 34. 17 millióval gyarapodott, a lom-
bard is 3. 56 millióval növekedett. Az érczkészletböl
3'21 milliót adott le a bank és ezen transzakcziók-
nak. megfelelöen a bankjegyforgalom 33 millióval

Wallace Hopperröl, Amerika legszebb soubrette-jéröl,
aki Sloane miatt volt kénytelen férjétöl, De Adolf
Hopper-töl, a hires komikustól elválni.

Pedig Sloane nem is szép ember. Testalkata
kicsiny, erös; feje egy negyven éves emberé,
arczán markirozott vonásokkal. Szeme szürke, te-
kintete szurós, alattomos, de bizonyos intelligen-
cziát eláruló külsejében azonban van valami vonzó.
Pazar, és gavalléros életmódjáról hires.

Egy érdekes epizodot tudunk róla. Tavaly
májusban a New York mellett levö gravesendi ver-
senyeken kellett lovagolnia. Gazdája is odautazott,
de megtörtént vele, hogy a "Saratog" nevü elö-
kelö szállodában, ahová szállani szokott, azért
nem adtak lakást; mert Tod Sloane az utolsó hat
szobát foglalta le a saját és a,, valet"-je, inasa
számára. Ami pedig az intelligencziáját illeti, ebben
is felülmulja a világ összes jockeyjait Tod Sloane,
az amerikai nök favoritja.

NYILT-TÉR.
A legnagyobb gavallérok

is viselhetnek feltünö olcsó árért
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A m e s t e r i
s z a b á s t czégünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Mére t u tán i megren -
delésekre külön szövetraktá-
runk van, kizárólag tiszta gyapju- s
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

Karácsonyi és Társa

IV. ker., Muzeum-körut 39.

KÖZ GAZDASÁG.
Közgazdasági távirat

New-York, október 3 .
okt 3. okt 1.
cents cents.

Buza szeptemberre — —
,, májusra 676/8 675/8
,, deczemberre 681/8 677/8

Tengeri deczemberre 344/8 343/8

Chicago, október 1.
okt. 3. okt l.
cents cents

Buza deczemberre 621/8 621/8

Tengeri deczemberre 291/8 292/8

Mezögazdaság.
Szölöimport Ausztriából. Bizonyára vagy az

idei gyenge szölötermés, avagy valamely üzleti kö-
rülmény az oka annak a különös eljárásnak, mely
most a hazai bortermelésben tapasztalható. Arról
a furcsa dologról van ugyanis szó, hogy Ausztriá-
ból, de nevezetesen Dél-Tirolból nagymennyiségü
szölö jön be Magyarországba avégböl, hogy bor
készüljön belöle. A tiroli szölöt jobbára nyitott lá-
dákban vagy nagy kosarakban hozzák és pedig
leginkább waggonszámra, felhasználván azt az
olcsó tarifát, melyet e forgalom elösegitésére a
déli vasut megállapitott.

Ipar- és kereskedelem.
Országos kereskedelmi kongresszus. A ma-

gyar kereskedök Szegeden tartják meg e hó folya-
mán második országos gyülésüket, melyre nagyban
folynak az elökészületek. Az intézö-bizottság Wei-
ner Miksa elnöklése alatt megállapitotta a kon-
gresszus napirendjét, mely a legfontosabb aktuális
kérdéseket öleli föl. Az országos kongresszus láto-
gatói október hó 16-án (vasárnap) este érkeznek
Szegedre és a tanácskozások október 17 és 18-ik
napjain tartatnak meg Szeged város széképüle-
tének közgyülési termében. A gyülések tárgysoro-
zata a következö: 1. Jelentés az 1896. évi kon-
gresszus határozatainak végrehajtásáról és kap-
csolatosan az intézkedések megsürgetése. (Elö-
adó: Hüttl Tivadar. ) 2. A kereskedelmi szer-
zödésekbe minö intézkedések volnának felveen-
dök a magyar kereskedelem érdekében, különös
tekintettel á Keletre való kivitelre. (Elöadó: Matle-
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mintán 76 kilogrammos nem volt a piaczon és
pedig 9 forint 85 krajczáros készpénzáron, amihez
még három krajczárnyi jutalék járul.

Szállitási bejelentés persze ma nem volt .

Elöfordult készáru-eladások.
Buza: Tiszavidéki: 200 mm. 81 k. 9. 771/2

frton, 300 mm. 81 k. 9. 70, 700 mm. 81 k., 300
mm. 80 k., 200 mm. 795 k. átlag 9. 75 frton, 100
mm. 80. 5 k. 9. 70 frton, 100 mm. sárga 80. 5 k. 9. 60
frton, 150 mm. sárga 80. 5 k. 9. 55 frton, 100 mm.
sárga 80. 5 k. 9. 50 frton, 100 mm. sárga 80 k.
9. 50 frton, 100 mm. 795 k. 9. 50 frton, 1500 mm.
79. 8 k. 9. 70 frton, 400 mm. sárga 80 k. 9. 65 frton,
200 mm. sárga 80 k. 9. 60 frton, 100 mm. 80 k.
9. 55 frton, 600 mm. 80 k. 9. 70 frton, 100 mm.
79. 3 k. 9. 60 frton, 100 mm. kevert 795 k. 9. 60
frton. 200 mm. 798 k. 9. 60 frton, 300 mm. 79 k.
9. 60 frton, 100 mm. sárga 79 k. 955 frton, 100
mm. sárga 79 k. 9. 45 frton, 100 mm. 788 k. 9. 40
frton, 100 mm. 783 k. 9. 55 frton, 100 mm. 78 k.
945 frton. 100 mm. sárga. 78 k. 9. 35 frton, 100
mm. 77 k. 9. 321/2 frton, 300 mm. 75 k. 9. 15 frton.

Pestvidéki: 200 mm. sárga 81 k. 9. 30 frton.
100 mm. 79 k. 9. 40 frton, 100 mm. üszkös 79 k.
9. 10 frton, 100 mm. sárga 79 k. 9. 35 frton, 100
mm. 78. 5 k. 9. 35 frton, 400 mm. 78. 7 k. 9. 40 frton,
300 mm. 795 k. 9. 40 frton, 300 mm. 78. 5 k. 9. 40
frton, 700 mm. 78 k. 9. 40 frton, 200 mm. 78 k.
9. 30 frton, 100 mm. sárga 77 k. 9 frton.

Bácskai: 1600 mm. 76 k. 9. 30 frton, 800
mm. 76 k. 9. 05 frton, 1400 mm. 77 k. 8. 80 frton,
2500 mm. tolnai 774 k. 9. 35 frton, 100 mm. 77. 4
k. 9. 35 frton, 900 mm. dunai 74. 5 k. 890 frton.

Bánsági: 400 mm. 772 k. 9. 25 frton, 100
mm. felsötiszai 78. 5 k. 9. 30 frton, 1500 mm. szerb
75 k. 7. 35 frton transito, mind három hónapra.

Zab. 100 mm. 5. 70 frton, 100 mm. 5. 85 frton
készpénzben.

Tengeri. 300 mm. 5. 25 frton készpénzben.
Árpa. 200 mm. takarmány köbányai 6 frton

készpénzben.
Rozs. 100 mm. 7. 35 frton készpénzben.

Raktárállomány:
Közraktár: Buza 147200 mm. Rozs 7700

mm. Árpa 40400 mm. Zab 20600 mm. Tengeri
27000 mm. Liszt 12700 mm.

Raktárház: Buza 55975 mm. Rozs 920mm.
Árpa 602 mm. Tengeri 1308 mm. Liszt 140 mm.

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, október 3.

A mai tözsdén lényegesen szilárdabb volt az
irányzat. Magyar hitelrészvényekben élénk fedezeti
vásárlások történtek, osztrák államvasut arra a
hirre emelkedett, hogy a legközelebbi kimutatás a
bevételek emelkedését fogja feltüntetni. A nemzet-
közi papirokon kivül tetemes áremelkedést értek
el közuti részvények és általános köszénbánya. Ez
utóbbiról hire jár, hogy egy német pénzcsoporttal
tárgyal pénzügyi reorganizácziója ügyében.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 378. 75
—381. 75, Jelzálogbank 244—244. 50, Leszámitoló
bank 255—256. 25, Osztják hitelrészvény 353. 20—
—354. 25, Osztrák-magyar államvasut 348. 60—
350. 40, Közuti vaspálya 375. 50—377. —, Villamos
vasut 231. 50—232. 75, Rimamurányi 253. 50 forinton
köttetett.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Koronajáradék 98. 15, Kereskedelmi bank 1418,
Közuti vasut 376—377. 50, Villamos vasut 231. 50
—232. 50, Magy. hitelrészvény 381—382 25, Magyar
jelzálogbank 243. 75—244. 25, Magyar leszámitoló-
bank 256—256. 50, Osztrák hitelrészvény 353. 70,
Osztrák-magyar államvasut 350—350. 60, 4l/2 %
Ganz és társa kötvény 99. 25, 41/2 % keresk. bank
kötvény 105. 40, Bankegyesület 102, Horv. -szlav.
jelzálogbank 116, Ált. köszénb. 86—87, Salgótarj.
köszénb, 623—626 forinton.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1. — 1 . 50 forint, 8 napra 4. 5. — frt,
október utoljára 7—8 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
okt. 3. okt. 1.

Magyar aranyjáradék 120. — 119. 75
Magyar koronajáradék 98. 05 98. 05
Magyar hitelrészvény 382. — 379. 50
Magyar ipar és keresk. bank 98. 50 98. 50
Magyar jelzálogbanki 243. 50 243. —
Magyar leszámitoló bank 255. 50 255. 75
Rimamurányi vasmü 253. — 252. 75
Osztrák hitelrészvény 354. — 303. 80
Déli vasut 73. 25 73. 25
Osztr. -magyar államvasut 350, 50 348. 75
Közuti v a s p á l y a . 375. 50 375. —
Villamos vasut 231. — 231. 75

Az utótözsde szilárd volt.
Délután 4 órakor zárulnak:

okt. 3. okt. 1.

Osztrák hitelrészvény 354. 50 354. 10
Magyar hitelrészvény 382. 25 380. 25
Osztr. -magyar államvasut 351. 60 341. 20
Leszámitoló bank 255. 50 255. 75
Rimamurányi vasmü 253. — 252. 70
Közuti vaspálya 375. 50 375. —
Villamos vasut 231. — 232. 50

Hivatalos határidöjegyzések.
Déli tözsde zárlata

Áru Határidö október 1-én október 3-án leszámoló árf.
pénz áru pénz áru

b u z a . . október 8. 88 8. 90 8. 90 8. 92 8. 88
,, november —. — —. — —. — —. — —. —

,,.. márczius 8. 78 8. 79 8. S3 8. 85 —. —
r o z s . . október 7. 30 7. 35 7. 20 7. 26 7. 30

n o v e m b e r _ _ _ . _ _ _ . _ _ _ . _ _ _ . _ _ _ . _ _ _
........ márczius 7. 40 7. 42 7. 41 7. 43 —. —

tengeri. október 5. 20 5. 25 5: 05 5. 10 5. 20
,, . . november —. — —. — —. — —. — —. —
,,... május 4. 57 4. 58 4, 58 4. 60 —. —

zab .. október 5. 50 5. 55 5. 50 5. 55 5. 50
" . . november —. — —. — —. — —. — —. —

,,... márczius 5. 71 5. 73 5. 70 5. 72 —. —

Elöfordult határidökötések.
Délelött. Buza márczius 8. 76. 74, 73—80 —

87— 85.. október 8. 83—91—89—91. Rozs márczius
7. 32—43. Tengeri május 4. 55—60. Zab márczius
5. 68—72.

Délután. Buza márczius 3. 84—85—84—83,
október 8. 90—89—88. Rozs márczius 7. 48—46—
47—45—44—43—46. Tengeri május 4. 59—58—
57—56. október 5. 20—19—18—19. Zab márczius
6. 72—73—74

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, okt. '! 3. A vásári forgalom: Hus-

nál a forgalom lanyha, árak szilárdak. Baromfi-
nál lanyha, árak szilárdak. Halban lanyha, árak szi-
lárdak. Tej- és tejtermékeknél lanyha, árak szi-
lárdak. Tojásnál lanyha, árak szilárdak. Zöldség-
nél élénk. Gyümölcsnél lanyha, árak szilárdak. Fü-
szereknél csendes, idöjárás: változó. — A köz-
ponti vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 52—56 frt. II. 43—52 frt.
Birkahus hátulja I. 08—40 frt, II. 36—38
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 60—64 frt.
Sertéshus 1sörendü 54 —56. 0 frt, vidéki 40—45 frt.
(Minden 100 kilónkint. ) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 62. 0—64. 0 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö) Tyuk 1 pár 1. 10—1. 30
frt. Csirke 1 pár 0. 60—1. 20 frt. Lud hizott kilón-
kint 52—56 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb)36. 5—37. 5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1. 00—4. 00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1. 00—4. 50 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 8—10 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt Vaj
1. rendü kilónkint 0. 75—0. 80 frt. Téa-vaj kilónkint 0. 95
1. 10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló 1. 30—1. 50 frt.
Halak. Harcsa. (élö) 0. 70—0. 90 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0. 80—1. 00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0. 40—0. 50 frt

Szesz.

Budapest, október 3. Az irányzat lany-
hább. Kontingens nyersszesz Budapesten 18. 50
—18. 75. Finomitott szesz nagyban 55. 25—55. 50.
Finomitott szesz kicsinyben 55. 75. —56. —, Élesztö-
szesz nagyban 56. —561/8, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56. 25—56. 50, Nyersszesz adózva nagyban
54. 25—54. 50. Nyersszesz adózva kicsinyben 54. 75—
55. —, Nyersszesz adózatlan (exknt. ) 14. 75—15. —,
Denaturált szesz nagyban 21. 75—22. — Denaturált
szesz kicsinyben 22. 25—22. 50. Az árak 10. 000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, okt. 3. Kontingens nyersszesz
lanyha irányzat mellett azonnali szállitásra 19. —
forinton jegyeztetik. Zárlatjegyzés 18. 90—19. 20 frt.

Prága, okt. 3. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55. — forinton kelt.
Adózatlan szesz 18. 75 forinton kelt el azonnali
szállitásra.

Trieszt, október 3. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva 90% hektoliterenkint nagyban
12. —12. 25 forint.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, október. 3. A határidöpiacz megszilárdult

miután fedezési vásárlások történtek. Köttetett: buza
öszre 9. 02—9. 04—9. 13 forinton, buza tavaszra 8. 76
—8. 75 forinton, zab öszre 5. 76—5. 78 forinton,
tengeri május-juniusra 4. 87—4. 89 forinton, rozs
öszre 7. 73—7. 70 forinton, rozs tavaszra 7. 49—7. 48
forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9. 13—9. 14, buza öszre 8. 81—

8. 82, rozs tavaszra 7. 47—7. 49, rozs öszre 7. 78—7. 80,
tengeri szeptember-októberre. 5. 57—5. 59, tengeri
május-juniusra 4. 87—4. 89, zab öszre 5. 76—5. 78,
zab tavaszra 5. 97—5. 98.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, október 3. A belpolitikai helyzet ked-

vezöbb megitélésére a mai tözsde szilárdan indult.
Hitelrészvényeken kivül államvasut, fegyvergyár,
gözhajózási és vasipar részvények emelkedtek. Al-
pesi bányarészvényekben realizácziók voltak. Az
üzlet mindvégig szilárd volt.

Az elötözsdén: Osztr. hitelrészvény 353. 35
—354. 50, Anglo-bank 155. 25, Union-bank 293. —,
Osztrák-magyar államvasut 348. 75—351, Déli vasut
73. 50—74. —, Dunagözhajózási 462—463, Alpesi
bánya 175. 60—174. 90, Fegyvergyár 206. 50—214,
Tranway 509—512, Török-sorsjegy 58. 50—58. 70.

A déli tözsdén: Osztrák hitelrészvény 354. 25,
Anglo-bank 155. —, Bankverein 261. —, Union-bank
293. —, Landerbank 223. 50, Osztrák-magyar állam-
vasut 350. 75, Déli vasut 73. 50, Elbevölgyi vasut
260. 50, Észak-nyugoti vasut 243. 50, Török dohány-
részvény 129, Alpesi bánya 174. 40—174, Májusi jára-
dék 101. 15, Török sorsjegy 58. 60, Német márka
58. 80 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4. 2 %-os papirjáradék 101. 20, 4. 2 %-os ezüstjára-
dék 101. 10, 4%-os osztrák aranyjáradék 120. 60,
Osztr. koronajáradék 101. 30, 1860. sorsjegy 140. 25,
1864. sorsjegy 194. 75, Osztrák hitelsorsjegy 199. —,
Osztrák hitelintézeti részvény 354. 37, Angol-osztrák
bank 155. —, Union-bankrészvény 293. —, Bécsi
Bankverein 261. 50, Osztrák Landerbank 223. 50
Osztrák-magyar bank 901. —, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 351. 75, Déli vasut részvény 73. 50, Elbe-

Hivatalos készárujegyzések.

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, október 3.

Z s i r a d é k b a n csendes üzlet ; s z i l v a
ára csökkenö és 25 krral olcsóbban kináltatott.

Hivatalos jegyzések.



Kedd, október 4.

völgyi vasut 201. 50, Dunagözhajózási részvény
460. —. Alpesi bányarészvény 174. 40, Dohányrész-
vény 128. 50, 20 frankos 9. 521/2, Császári kir. vert
arany 5. 70, Londoni váltóár 120. 15. Német bank-
váltó 58. 85. Tramway —. —. Az irányzat szilárd.

Bécs, október 3. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 354. 25,
Magyar hitelrészvény 382. —, Anglo-bank 15-5. —,
Bankver. 281. 25, Union-bank 293. —. Landerbank
223. 30, Osztr. -magyar államvasut 351. 87, Déli vasut
73. 50, Elbevölgyi vasut 202. —, Északnyugoti vasut
241. 50. Török dohányrészvény 129. —. Rimamurányi
252. 25. Alpesi bánya 175. 40, Májusi járadék 101. 20
Magyar koronajáradék 98. 15, Töröksorsjegy 58. 60,
Német márka azonnali szállit. 58. 90 forinton.

Frankfurt, október 3. (Zárlat. ) 4. 2°%-os
papirjáradék 85. 40, 4%-os osztrák aranyjáradék
102. 45, 4% magyar aranyjáradék 101. 85, magyar
koronajáradék 98. 50, osztrák hitelintézeti részvény
299. 75, osztrák-magyar bank 763. —, osztrák-
magyar államvasut 296. 25 déli vasut 65. 62, bécsi
váltóár 169. 67, londoni váltóár 204. 02, Párisi vál-
tóár 806. 66, bécsi Bankverein 221. 25, Union-bank
részvény 249. 50, villamos részvény 134. —. alpesi
bányarészvény 148. —, 3% magyar arany-kölcsön
88. 30. 4. 2% ezüst-járadék 85. 40. Az irányzat
szilárd.

BABEL.
Franczia regény. (55)

Irta: Augustin Filon.

Fidés megfeledkezvén arról, hogy a sietös
utat adta okául gyors távozásának, lassan
ballagott. Itt lenni vagy másutt, ezután mit
bánja ? A temetö mellett haladt el, melynek
alacsony falán át a zöld sirokat szemlélte.

— Mily nyugodtak ezek ! mormogá.
Folytatta utját.
Háta mögött gyors lépések zaját hallotta,

de ügyet sem vetett reá, mig egy lihegö, pa-
rancsoló hang nevén szólitotta:

— Fidés ! Fidés!
— Mit akar tölem? kérdezte, anélkül,

hogy megállt volna.
— Hogy mit akarok? válaszolt Julien.

Nem láttam ö n t . . . ama karácsony éj óta.
Beszélni akarok önnel.

— Minek? Nincs mit elmondanunk egy-
másnak.

— Miért megy ön Ausztráliába?
— Hallgasson rám és értsen meg. Né-

hány hónap mulva Adelaideban megnyilik a
a börtön ajtaja, hogy visszaadja szabad-
ságát egy rabnönek, kinek letelt a büntetése.
Nem tudom, hogy a pokolban eltöltött tizenöt
esztendö megjavitotta-e, de annyi bizonyos,
hogy megöregedett, összetörött s képtelen meg-
keresni mindennapi kenyerét s nyomorult éle-
tét tisztességes módon befejezni. Ez az asz-
szony anyám.

— Anyja! A legnagyobb bünét önnel
szemben követte el, mikor a világra szülte önt.

— Amit ön mond, az a jövö morálja. De
addig is bünösnek tartja a világ azt, aki oly kö-
rülmények közt ad életet mint ö és azt is, ki má-
sok életét kioltja. Ön tudja, hogy én két emberi
lénynek okoztam halálát. Az elsö büntöl ment
vagyok, a másodiktól nem. A törvény nem
teszi rám kezét, nem büntet ugy, mint anyá-
mat büntette: kevésbbé bünös vagyok azért ?
Nem tudtam kikerülni a sors örökét. Anyám
vére vagyok, méltó leánya; egymáshoz illünk.
Nincs jogom hozzá, hogy elitéljem, de köte-
lességem, hogy segitsek rajta. Ha kikerül a
börtönböl, az ajtaja elött fog engem találni,
készen, hogy dolgozzam érte s megkeressem a
mindkettönk kenyerét.

— Borzasztó élet lesz e z ! . . . Egy
monstrumnak cselédje, hamupipökéje lesz ön!

— Remélem, hogy szenvedésteli élet
lesz ez, mert szükségem van a szenvedésre,
szomjazom a vezeklésre. Érti ön ezt ? Nem,
ezt ön nem érti. Julien, gyakran gondolom el,
hogy nem nekünk, tudósoknak van igazunk,
hanem azoknak az öreg, a templomok elött
kuporgó asszonyoknak, kik az olvasót forgat-
ják ujjaik közöt t . . . S ha mindezek után még
is van Is ten. . .

Julien vállat vonat.
— Csalódik az ember, szólt, ha azt hiszi,

hogy az asszonyok a tudományra és igazságra
születtek. Csak látszólag, mert ha eljön egy
vihar, mint a lefolyt, idegeik gyözedelmesked-
nek s képzeletük elragadja öket.

Széles fénysáv reszketett a lombozatban
és elömlött a két alakon. A menny dörgött s
nagy esöcseppek estek a porba.

— Siessünk, szólt Julien.
Fidés ugy tett, mintha nem értené,
— Egy dolog van, amiben biztos vagyok

s ez az, hogy létezik a Jó és a Rossz.
— Én pedig abban vagyok biztos, hogy

nem engedem önt Ausztráliába utazni.
— Talán azt akarja mondani, hogy még

mindig szeret?
— Ugy van.
— Nem fogja ismételni öt percz mulva,

ha megtudja azt, amit most mondani fogok.
A felesége, Amy, néhány nappal halála elött
egy végrendeletet készitett, melyben önt jelölte
meg, mint föörökösét.

— Honnan tudja?
— Ö mondta.
— Hol van ez a végrendelet ? Az ügyész

mitse szólt róla!

— Amy reám bizta.
— Tehát az a végrendelet . . .
— Elveszett a tüzben.
— Oh ha gondolt volna rá abban a ret-

tenetes pi l lanatban!. . . Ha legalább szólt
volna róla ! . . .

— Gondoltam r á . . . és ott hagytam...
készakarva.

— Ön tette ezt, ön?
Fidés megállt és meröen szegezte sze-

meit Julienre.
— Tehát képes lett volna örökébe lépni

á ldoza tának? . . . örököse lenni annak, aki
meggyilkolt ?

— Hagyjuk, kérem, a hangzatos sza-
vakat !

— Ezek a szavak illetik meg ö n t . . . .
Boldog vagyok, hogy ezt a legnagyobb gaz-
tettet megakadályozhattam. Most, szemeiben
olvasom, ön gyülöl engem: ez az, amit akar-
tam. Ime igy végzödik ez a nagy szerelem.

Megérkeztek az elhagyatott kis állomás-
hoz, melynek fedelét sürü zápor csapkodta.

— A londoni vonat ! hangzott a portás
kiáltása.

— Most, szólt ujra Fidés, ne igyekezzék
többé, engem visszatartani. Én a világ má-
sik végére megyek. Ha messzibb mehetnék,
ha a földnek és tengereknek nagyobb messze-
ségét varázsolhatnám közibénk, megtenném...
De bármint legyen is, utaink elválnak és nem
keresztezödnek többé. Folytassa ön a maga utját.
Több szélhámosságnak lesz ön még az oko-
zója és áldozatainak sem apadt ki még a sora,
mivel az ön sorsa az, hogy áruló legyen. Ta-
lán sikerei is. lesznek az életben: én azt kép-
zelem magamnak, hogy azok közül, kik a vi-
lágot kormányozzák, többen kezdték pályájukat
ugy. mint ö n . . . Azonban bármily nyomo-
rult, bármily megtörött vagyok is, nem cse-
rélném ki a lelkemet az önével. Isten önnel mind-
örökre, Isten ö n n e l ! . . .

A vonat berobogott az állomásra. Fidés
beszállt s becsapta maga mögött az ajtót.
Julien a távozó vonat után nézett, amint a kocsik
mind gyorsabban röpülnek el mellette s a
vörös jelzölámpa is eltünik a vihar homá-
lyában.

Azután durva szók siklottak ki ajkain,
összeszoritott fogai közül, mintegy utánadobva
a távozó nönek:

— Nyomorult asszonyi á l l a t ! . . . És
én azt hittem, hogy müvelt lelkülete van ! Pe-
dig bizonyos, hogy buta egy teremtés!

De meghazudtolta önmagát, mert lelke
mélyéböl egy hang, melyet elfojtani nem tu-
dott, azt kiáltotta a fülébe, hogy Fidés igazat
mondott és az itélet igazságos vala.

(Vége. )

Katalógusokat

Z o n g o r a
Harmoninm

Hegedü
Gordonka

Czitera.
Kamarazene

Zenekarok
Gitár

Dalok
Humorisztika

Karok
Duett, terzettTanulmánymüvek
és egyebekröl

és bérmentve küld

OTTO MAASS

VIZÁLLÁS.
— Október 3-án. —

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati

jelentése 1898. október 3-án reggel 7 órakor.

ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 13. oldal.
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A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. október 3-án.

Elsöbbségek.
d) malmok.

Részvények.
a) Bankok

e) Bányák és téglagyárak.

Állampapirok.

Záloglevelek.

b) Takarékpénztárak

g) Különféle vállalatok

f)Vasmüvek és gépgyárak.

h) Közlekedési vállalatok.

Sorsjegyek.

Pénznemek.

Váltók árfolyama (látra)

Bul ldogg-Nemesis
6 lövetü revolver csak

megzavart ideg-
és nemi - szerve-

zetröl

egyetem gyakorlott orvosi mü
és kötszerész

sérvkötö.

Ezen Blaha Lujza pipere-créme
ugy ünnepelt nagy müvésznönk-
nek, valamint a föváros legelö-
kelöbb hölgyeinek is kedvencz
pipereszere, mert szerfölötti fi-
nomságáért, meglepö és feltünést
keltö hatásáért, mely már az
elsö kisérlet után is észlelhetö,
minden hölgy, aki csak egyszer
is használta ezen pipere-crémet,
annak többé más nem kell. Mert
mint a vegyvizsgálat igazolja,
teljesen ártalmatlan és zsir-
mentes, egészen uj börápoló
és börtisztitó pipereszer, mely
a börre kenve azonnal be-
szivódik és a bör gyengén kife-
szül, miáltal az arcz márvány-
szerü simaságot, fénytelen
halványrózsás fehérséget és
üdeséget nyer. És ezen üde zo-
máncz Teint Parisien alatt az arcz-
bör összes tisztátalanságai u. m.
szeplö, pörsenések (wimerlik) bör-
atka (mittesser), a zsiros, nyers,
durva vörös arczszin, az orr,
nyak, kar és kéz vörössége,

a redök és börfoltok mind eltün-
nek, s mert zsirmentes és azon-
nal felszivódik, nemcsak estéli
használatra, hanem épen nap-
pali használatra kiválóan al-
kalmas, miért is estélyre, szin-
házba vagy sétára menés elött nél-
külözhetetlen kiegészitö részét ké-
pezi a legelegánsabb toillette-nek
is. Számos köszönö és elismerö
levél igazolja ezen créme jóságát.
1 tégely ára használati utasitás-
sal 1 frt20kr, Blaha Lujza créme-
pouder fehér, créme és rózsaszin-
ben 1 doboz 80 kr és szappan 1
darab 50 kr. Kapható közvetlen
a készitönél: Dévai Szöllösy
István gyógyszerésznél, Buda-
pest, 1. ker., Karácsonyi-utcza
l. sz. Raktár Budapesten: Török
József gyógyszertárában, Opera
gyógyszertár, Nádor - gyógyszer-
tar és Debreczenben dr. Rotsch-
nek és Tóth. Béla gyógyszertárá-
ban.
óvakodjunk a rossz utánzatoktól.

TITKOS BETEGSÉGEKET

MIKSZÁTH KÁLMÁN

melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elöfizetöi ingyen fognak megkapni

hirdetések közlésére a legalkalmasabb.
Hirdetéseket elfogad:

az ORSZÁGOS HIRLAP KIADÓHIVATALA
VIlI. ker., József-körut 65. szám.

a j t ó k

a b l a k o k

Dr. GARAI ANTAL

POLGÁR SÁNDOR
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SZINHÁZAK.
Budapest, kedd, 1898. október 4-én.

NEMZETI SZINHÁZ

Faust
A falu roszsza.

NÉPSZINHÁZ.

A baba.

Carmen.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

VIGSZINHÁZ.

A végrehajtó.

Aranylakodalom.
1848—1898.

MAGYAR SZINHÁZ,

WALTER B. kávéháza
VIII., József-körut 29. sz. alatt

Naponta

zene-hangverseny
A hires Miskolczy Géza pécsi zenekara által.

Indulás 1898. október 15-én.
Utazási tartam: 10 nap.
Részvételi ár 12O frt (I. -rendü ellátással. )

Bövebb értesitést és prospektust küld a

Gyógyfürdök, Üdülöhelyek és Utazási
központi iroda

Budapest V. ker., Dorottya-utcza 13.

A Korányai Király-Sörfözö

Malátasöre

V1. Nursery-Handicap.

V. Eladóverseny.

IV. Kétévesek nagy-handicapja.

Fogorvos dr. NEUFELD,

a párisi dr. Boiton Injektio Oriental
Csak fiatal embereket

érdekelhet tudni, hogy

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos á r o n , legnagyobb választékban ajánl 607

Kanitz Ferencz és Tsa
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 1.

Szinházi müsorok.
NEMZETI Szinház M. kir. Operaház Vig Szinház Népszinház Magyar Szinház Várszinház

Bajazzók
CoppéliaA krokodilus

A krokodilus

A krokodilus

A gésák

Arany-
lakodalom

A krokodilus

Fehér egér

Ingyenélök

Coulliset ur

A végrehajtóSche

Bánk bán

A nagymama

Vasárnap d. u.

Este

Szombat

Péntek

Csütörtök

Szerda Bohéme-világ

Hamlet

Jefte lánya
Nöuralom

Otthon Mignon

A tévedt nö
A nappal és az

éjjel

Lonhegrin Az államtitkár
ur

A végrehajtó

Coulliset ur

A végrehajtó

Komédiások

Szultán

Komédiások

Komédiások

Iskolakönyvek és egyéb müveket
legmagasabb áron vásárol
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Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VllI., József-körut 65. szám.

Ö s z i m e e t i n g

Kedd, október 4. 6. nap. Délután 2 óra 15 p. -kor.

I. Kétévesek eladóversenye.

II. Zuglói dij.

III. Nyilt-Handicap.
KÜLÖNFÉLE.

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.

KÖNYVEK.

KIADÓ LAKÁSOK.

SZOBA KERESTETIK.

LAKÁS KERESTETIK.

KIADÓ SZOBÁK.

VÉTEL.

ELADÁS.

ÁLLÁST KAPHAT.

OKTATÁS.

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.ÁLLÁST KERES.LEVELEZÉS.

HÁZASSÁG.


